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TEMA 24 DEL PROGRAMA 

CUESTION DE COREA: INFOP.ME DE IA COMISION DE LAS NACIONES UNIDAS PARA LA 

UNIFICACION Y REHABILITACION DE COREA (continuación) 

Sr. MALILE (Albania) (interpretación del francés) Hace ya afies que las 

Naciones Unidas vienen examinando en cada periodo de sesiones de la Al3amblea 

General, la cuesti6n coreana, sin llegar a resultados concretos. ¿No puede 

contribuir en forma positiva a la solución del :problema, nuestra Organizaci6n? 

No creo que sea as:í. El fracaso de las Naciones Unidas en esta cucst:l6n, as:í como 

ocurre en el caso de otros problemas internacionales de importancia v:Ltal para 

la humanidad, se explica por la pol:Ítica de agresión de los Estados Unidos de 

América y de los :paises que aprueban esta política. 

En el examen de esta cuestión, las Naciones Unidas, bajo presión de los 

Estados Unidos de América, parten de premisas erróneas. Los métodos y los 

principios que han servido de base hasta ahora :para la política del dj~ y de 

las condiciones impuestas unilateralmente, son contrarios al espíritu y a la 

letra de la Carta, e impiden toda solución constructiva. La solución de la cuestión 

coreana incumbe ante todo al pueblo coreano. Este principio debe g¡¡iar todos 

nuestros esfuerzos para tratar de encontrar una solución pacífica a dj.cho problema. 

Si en cualquier etapa de nuestra tarea nos apartamos, por poco que sea, de este 

principio, el resultado de nuestro trabajo no podrá servir a la causa de la 

unificación :pacifica y democrática de Corea. 

El :procedimiento seguido hasta ahora, y que se vuelve a repetir en este 

periodo de sesiones, y que consiste en invitar a participar en nuestro debate 

s6lo a lli'"l.s de las partes interesadas, es un procedimiento equivocado y que hace 

que sea impos:l.ble toda solución constructiva. Sólo sirve de esta manera a 

objetivos extraños al interés del pueblo coreano y a. la causa de la e:::tabilidad 

en esa región. 

La República Popular Democrática de Coree. debe asistir necesariamente a este 

debate. No podemos menos de recordar, dentro de este orden de ideas, que la ausencia 

de nuestra. Organizaci6n de u'lo d.e los miembros permanentes del Consejo de Seguridad, 

la. República Popular de China, la. gran Potencia. asiútica directamente in'tf::l~esada en 
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no hace más que aumentar las dificultades actuales del problema 

La delegación de la RepÚblica Popular Albanesa estima que las Naciones Unidas 

no pueden permitirse el lujo de continuar por este camino falso. Una de 

dos: o bien abordamos el problema en forma normal, de conformidad con los 

principios de la Carta y del derecho internacional, según los principios más 

elementales de la 16gica y de la equidad, y entonces recién se abrirán las puertas 

para una soluci6n justa o, de lo contrario, continuamos como en el pasado, discu

tiendo inútilmente y adoptando resoluciones unilaterales ~ue tratan de imponer la 

voluntad de una de las partes a la otra en una forma que no puede contribuir a 

la soluci6n real del problema coreano. 

Desde 1945 hasta la fecha, los Estados Unidos de América, de conformidad 

con su polÍtica de agresión en Asia, trataron de imponer al pueblo coreano el 

régimen de Corea del Sur, pero ni las numerosas resoluciones de nuestra 

Organización, ni la agresi6n armada contra la RepÚblica Popular Democrática de 

Corea que los imperialistas han perpetrado ~ajo el emblema de las Naciones Unidas, 

han contribuido a alcanzar los objetivos deseados. El heroico pueblo coreano, ayu

dado por sus hermanos de la gran China popular, supo defender la independencia 

y darle al agresor la lección merecida. La historia de los sucesos de esta época 

demuestra que nada se puede obtener por la fuerza contra el pueblo coreano. Los 

partidarios de la política de fuerza deberían sacar lecciones de elloJ y no 

sólo del problema coreano sino de todos los problemas internacionales que esperan 

solución. 

Después de concluirse el armisticio en Corea en 1953, el Gobierno americano 

ha tratado en todo momento, de manera directa o por intermedio de la Comisión de 

las Naciones Unidas, o por su instrumento en la Corea del Sur, Syngman Rhee, de 

crear una cantidad siempre creciente de obstáculos en la solución de este problema. 
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La soluci6n pacifica del probiema es de gran urgencia e importancia porqqe 

está íntimamente ligada al destino del pueblo coreano y a los intereses. del 

mantenimiento de la paz en el Extremo Oriente. Trece años después de l.a J.ibera

ci6n de Corea de los imperialistas japoneses el país continúa dividido en dos 

partes. La causa principal de esta divisi6n es la politica agresiva de los 

Estados Unidos, qu0 trata de transformar a Corea del Sur en base milita~ para 

realizar sus objetivos contra la República Popular Democrática de Corea y contra 

la República Popular de China. La mayor parte de los fondos de la llamada 

ayuda americana a Corea se utiliza para fines militares. Según inforn1e de la 

Comisi6n para la Unificaci6n y Rehabilitaci6n de Corea, la mitad del I)resupuesto 

para 1958 está destinada a fines militares. Los Estados Unidos han entregado 

a Corea del Sur armas nucleares, violando así el acuerdo de armisticio. Cerca 

de la frontera de la República Popular Democrática de Corea se e~ectÚEm maniobras 

militares de las tropas norteamericanas y de Corea del Sur, provistas con armas 

at6micas. Muchas provocaciones amenazan la paz y estos actos se realj.zan en la 

zona desmilitarizada. Todos estos preparativos y provocaciones han estimulado 

a nuevas aventuras militares a Syngman ID1ee 7 quien ha llegado a dirigir un lla

mamiento a la poblaci6n hablando de una marcha hacia el norte. No cabe duda de 

que esta actividad prebélica no puede servir a los intereses de la paz, ni a la 

soluci6n pacífica del problema. 

Para resolverlo,. las Naciones Unidas deben actuar conforme con la. Carta. 

No pueden negarse la existencia de dos Estados coreanos de sistemas económicos 

y sociales diversos. La República Popular Democrática de Corea y Corea del Sur 

han sido reconocidas :por Estados Miembros de las Naciones Unidas y mar..tienen 

con ellos relaciones diplomáticas y comerciales. El régimen de democracia 

popular, apoyado por la población de Corea del Norte, refleja los intereses 

vitales del pueblo coreano. Se trata de un régimen que ha hecho todo lo nece

sario para unificar a Corea y en ningún momento ha detenido su acción construc

tiva para alcanzar sus objetivos por medios pacíficos. En la Conferencia de 

Ginebra de abril de 1954, que se reuni6 para examinar la cuestión coreana, la 

delegaci6n de la República Popular Democrática de Corea hizo una serie de 

propuestas tendientes a la unificación pacífica del país y más tarde tomó 

i~portantes medidas para establecer contacto y relación directa entre las dos 
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~artes. Propuso que comenzaran las negociaciones entre el norte y el sur para 
\ 
e~tablecer 

\ 
relaciones económicas y culturales, servicios postales y telegráficos 

y'para que se reconociera a toda la población la libertad de tránsito entre 
\ 

ambas partes del territorio. Corea del Norte se mostró dispuesta a proporcionar 

energía eléctrica a Corea del Sur, que tanto necesita de ese fluido, y también 

arroz para más de 1.000.000 de familias campesinas que padecían debido 

a las malas cosechas, así como también a prestar ayuda concreta en varios 

sectores de la ecor.om!a. En otr~ aspecto, propuso una reducción de las fuerzas 

ar.madas y que se llegara a un acuerdo para no recurrir a la fuerza en ninguna 

controversia. Unilateralmente, redujo sus efectivos a 80.000 hombres. 

Todas estas medidas positivas, tendientes a lograr una mayor comprensión, 

han contribuido mucho al alivio de las tensiones en la región y a crear condi

ciones favorables para la unificación pacífica del país. Desgraciadamente, 

los Estados Unidos y las autoridades de Corea del Sur rechazaron todas lns 

justas propuestas del Gobierno de la República Popular Democrática de Corea. 

Esta, en su declaración del 5 de febrero del corriente año"propuso el retiro 

de todas las fuerzas armadas extranjeras apostadas en Corea; propuso también 

que se realizaran elecciones libres en todo el país, bajo la ins,eccién de 

una comisión integrada por países neutrales, propuestas que contaron con el 

apoyo total de la República Popular de China que, por su parte, decidió 

recomendar el retiro de los voluntarios chinos de Corea en el curso de este 

año. 
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Al mismo tiempo, se dirigió un llamamiento a.los Estados Unidos de América 

para que siguieran el mismo ejemplo, retirando sus fuerzas armadas de _Corea del 

Sur. La iniciativa tomada respecto del retiro de los voluntarios chinos, a pes ¡:u

de haber sido recibida por todos los pueblos del mundo con total beneplácito, por 

lo que significaba como contribución importante al alivio.de la tensión interna

cional, no ha encontrado eco. Los pueblos del mundo han esperado vanf~~nte que 

J.os Estados Unidos de América retirasen sus fUerzas armadas de CQrea clel Sur .• 

Al contrario, el Gobierno america~w no ha hecho, hasta shora, nada para ju1;3tificar 

las esperanza~ de estos pueblos. 

El Departamento de Estado ha tratado de justificar el mantenimietlto de las 

fuerzas armadas norteamericanas en Corea del Sur bajo pretexto de proteger a ésta 

de un pretendido ataque del norte. Estsmos convencidos; al igual q4e muchas otras 

delegaciones, que, de manera alguna, se puede justificar el aposJ.;amicnto de 

fuerzas armadas de los Estados Unidos de América en esta región. Todos saben, 

incluídos los Estados Uni~os de ~1érica, que no existe peligro alguno del norte. 

Para enmaf¡carar sus actos agresivos los Estados Unidos de América tratan 

de engañar a la opin~.ón pública mundial difundiendo argumentos carentElS de todo 

fundamento. El mantenimiento de fuerzas norteamericanas en Corea del Sur refleja. 

la política de fuerza seguida por los Estados Unidos de A~érica y esto. está 

probado por la misma pol:Ltica que se aplica en otras regiones del mundo •. 

Los Estados Unidos de América han ocupado Taiwán. Han envíado una gran 

parte de su flota naval al Estrecho de Taiwón, con el pretexto de la J>rotección 

a los Estados Unidos de América y al llamaclo mundo libre. Han cometid.o una 

agresión en el L!bano Y p!'ovocaron la crisis en el Oriente Medio con la misma 

finalidad. Aunque los Estados Unidos de América mantengan su posicj.ón, naturalmente 

que esta politica tendrá que fracasar. 

Es de lamentar que las Naciones Unidas se hayan comprometido ant1~ la opinión 

pública mundial como consecuencia de la posición que han tomado en cw1nto a Corea. 

El informe de la llamada Comisión de las Naciones Unidas para la Unif:lce.ci6n y 

Reconstrucción de Corea, basándose en la tesis norteo.merica. bien conoeida, no 

representa un elemento constructivo en cuando a la unificación de Cor•?!e., ni 

podía esperar ningén resultado positivo, en lo que respecta a la soluc:tón del 

proeblema coreano, de una Comisión cuyos m:i er;¡bros representan, en una 

forma u otra, a :.os Estt:tdos ·<l_Ue han particj.pado en. la guerra coreana o que forü,an 
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) 

p~Tte de bloques militares agresivos encabezados por los Estados Unidos de ~lérica. 

En\realidad, la labor realizada hasta ahora por la Comisión no ha servido a la 

causa de la unificación de C~rea sino que, al contrario, ha continuado la división. 

Por enta causa, eer!a justo que la Co.mi~i6n dejara de funcionar. 

En el informe la Comisi6n de las Naciones Unidas para la Unificación y 

Rehabilitaci6n de Corea se ocupa de la si"tuaci6n econ6mica de Corea del Sur. En 

realidad, el informe no :pinta un cuadro verdadero de la situaci6n económica en 

todo el país y, sobre todo, no menciona los grandes éxitos alcanzados en Corea 

del Norte. La Reprlblica Popular Deoocrática de Corea ha realizado progresos 

notables en los campos económico, social y culturel. Aplicando con éxito el 

:plan trienal ha podido mejorar en 2,8 veces el nivel de su producción industrial, 

al terminar el año 1957, en relación con el nivel correspondiente al año 1949, 

último año que precedió a la guerra. Durante el año en curso la producción 

industrial he auEentado igualmente, señalándose un incremento de 34% en relación 

con lo arrojado el ru1o pasado. Se realiz0 en todo el país una vasta labor 

de construcción e, igualmente, se llevan a cabo grandes esfuerzos en el campo 

de la enseñanza y de la cUltura.. Las inversiones en el campo de la cultura 

y dl:! la salud, c.urante el año 1958, fueron 2, 7 veces superiores a las producidas 

durante el año 1.954. Las re;:,ajas sistemáticas de los precios de venta de los 

productos alimenticios y de los bienes de consumo han permitido aumentar el 

bienestar de la población. Durante este año los precios han bajado en un 30%. 

Bajo un aspecto enteramente distinto se presenta la situación económica 

y social en Corea del Sur. Como consecuencia de la política bélica impuesta 

a este país, el nivel económico se caracteriza :por la miseria constante de la 

:pob:Lació::J.. La desocupación es cada vez peor. La balanza de pagos ha registrado 

un déficit considerable en el año 1957 y la producci6n industrial baj6 en un J.4% 

en enero de este afio en relación con la de diciembre de 1957· Para hacer frente 

a los gastos considerables para el mantenimiento del ejército propio y del de 

los Estados Unidos de América, se han tenido que aumentar los impuestos y se han 

tenido que alzar los precios en general.. Los Estados Unidos de América están 

tomando en sus manos la direcci6n de la economía de Corea del Sur y allí dirigen 

como amos. Según informaci6n :publicada en la prenBa., las compañías norteamericanas 

como C-eneral Electric y Standard Oil han conseguido asegurarse el control de las 
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principales empresas de la electricidad y de la industria minera. El pretendido 

Tratado norteamericano coreano de amistad, comercio y navegación sirve los 

intereses "de los monopolios norteamericanos, a los q~e se les reconoce: el derecho 

de dominar como amos en Corea del Sur. 

En la situación actual cuando los voluntarios del pueb~o chino se! han retirado 

completamente de Corea del Norte, ya no puede haber razón alguna para continuar, 

todavía, con el estacionamiento de fuerzas extranjeras en Corea del Sur. En 

su carta del 28 de octubre pasado, dirigida al Secretario General y ~- Presidente 

de la Asamblea General, el Ministro de Relaciones Exteriores de Corea del Norte 

declaró, en términos ·bien claros, que mientras les fuerzas norteameric:anas no 

se retiren del país, -será imposible la unificación de Corea. 

El Gobierno de la República Popular de Albania y el pueblo albanés, han 

recibido, con profnnda satisfacción, las proposiciones de los Gobiernos de la 

República Popular Democrá·tica de Corea y de la Repliblica Popular de China para 

la unif!caci6n de Corea, y las han considerado como contribución valiosa a. la 

causa de la paz en Asia y en el mundo entero. Es de lamentar que C.u:r.-ante este 

período de sesiones no hayamos podido lograr resultados concretos. EBto se debe 

a la posición negativa tomada por las Potencias occidentales. 

El proyecto de resolución presentado por Australia y las 12 Potencie.s, 

no introduce ningún elemento positivo. Y, justamente por esta razón, la delegación 

de Albania no está en condiciones de apoyarla y votará en contra del :referido 

proyecto. 

Para llegar a una solución de la cuesti6n coreana conside~amos i:nprescindi9le 

'ltl~ los miembros de nuestra Organización tengan un deseo sincero de b·.¡ena volu;:¡tad 

y objetividad, a fin de examinar bajo el prisrr.a de la salvaguardia de los intereses 

del pueblo co~eano y de la paz en el Lejano Oriente. 
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1 Sr. ALEMAYEliOU (Etiopía) (interpretación del ingl~s): Me parece perti-
1 -

~ente exponer los puntos de vista de mi delegación respecto del tema 24 del 

programa, es decir, el Informe de la Comisi.ón de las Naciones Unidas pa.:ra la 

Unificación y Rehabilitación de Corea y explicar la actitud asumida por mi Gobierno 

en relación con este problema. 

Etiopía es Qno de los 16 países que enviaron contingentes militer.~s a dispo

sición del Mando de las Nacionzs Unidas en Corea. Etiopía no envió sus fuerz~s 

a la gue:;:-ra cl.e Corea por motivos territoriales, polítj.cos o económi~os que p'!.ldieran 

significarle alguna ventaja, ni jamás en la historia ha tenido una actitud hostil 

hacia ningún país del Asia o d~l Lej~no Oriente que la hubiera obligada a tomar 

las armas contra tal país o tal pueblo. Por el cnntrsrío, aparte de la amistad 

normal y tradicionftl que vincula a mi país con los países ~e Asia y del Lejano 

Oriente, Etiopía tiene mucho en común con ellos. Han vivico muchos su~rimientos 

e :!.njusticias en común. Hsy problemas comunes d-3 importancia social, económica 

y cultural cuya soluci6n requiere esfuerzoa comunes y la cooperac:!..ón de todos. 

Finalmente, Etiopía está ligada a. los países del As:tu y del Lejano Oriente 

por élev.:.!lcs principios, como los que figuran en la Declarc.ción de Bandung. Estas 

mú.ltiplea relaciones, esta comunidad de intereses que tiene Etiop:ía con tales 

pa.!ces y que no sólo se propone :msntener, sino tQmbién fomentar, son una prueba 

suficiente de que Etiopía no tiene la menor intenciéa de cometer ningún acto desti

nado a perju~tcar los intereses o el bienestar de cualquiera de esos p3Íses. 

Como lo dijera con mucha frecuencia Su Majestad el Emperador de Etiopía, 

la política exterior de mi Gobierno está basada en dos fUndamentos principales: 

primero, el robustecimiento del sistema de seguridad colectiva de las Naciones 

Unidas y la plena cooperación con las Naciones Unidas en todos los terrenos ~~e 

interesen a la paz y al bienestar de los pueblos ~el mundo y, segundo, cooperar 

con todas les naciones pacíficas del ffiUndo- sobre toco lss del Africa y Asia

en todas las cucetiones de interés común. 

Nuestra política favorable a un sistema fuerte de seguridad colectiva de las 

Nac.'ones Unidas, se basa en la convicción de que la seguridad y la independencia 

misma <le los países pequeños como el nuestro, que no tienen medios o;;;/~.oie"l':ea 

para de~enderse contra ln agresión desde afuera, depende de un sistema de este tipo. 
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Habr~ quienes puedan dudar de la validez de nuestra convicci6n, pero nosotros 

sostenemos el criterio de que la seguridad de las pequeñas naciones n~ca podrá 

ser garantizada o protegida hasta que los Miembros de las Naciones Unidas.- espe

cialmente las naciones pequeñas - hayan hecho esfuerzos en pro de un sistema colee.;
. ' ' '

tivo de seguridad, que debe ser una realidad dentro del marco de l~s Naciones Unid

Esto lo decimos en base a nuestra experiencia. Lo decimos porque estimeDlos q:1e 

de haber existido un sistema efice.z de seguridad colectiva en el seno ~e la Socie• 

daC. de Naciones, de 193.3 a 1936, la seguridaQ. cl·a _Etiopía hubiera podido ser prote

gida, no se habría derrumbado la Sociedad de Naciones y no se hubiera producido 

la segunda guerra mundial. 

La maquinaria de acción colectiva de las. Naciones U::1iclas., destin-'lda a rechazar 

la agresión y a asegurar la paz y seguridad internacionales, está incorporada en 

la Carta, como hasta cierto punto exist!a en el Pecto de l~ Socie~ad de Naciones. 

Pero el no haber sabido la Sociedad de Naciones aplicar la rr..aquinaria prevista 

en el Pacto, he. dado su pleno sentido a las palabrss de la Carta, que habla de 

indecibles sufrimientos de la humanidad. 

Estirnamos que si las NacLmas. Unidas no aplican la mar1~uinaria ~revista en su 

Carta, no sólo re;s·i;a:r.:~an sen-t:l d.o a la Carta, sino taml:lién ':c.loC'c.z·:l't;~n a J.a !lur.'JE:¡nJ.dad 

frente, a un desastre mucho mayor tal vez que los q_ae se ban conocido h:;¡sta ahora. 

Por éste.s consideraciones nada más -la neces:Ldo.d de aplicar el sistef!!a colec

tivo de segu.rid:=J.d previfrco en la Carta - es porque eJ. Gobi<?.rno etío:9e respondió 

conforme a las diEposido:r..es del Art:(culo 43 de la Car-ta, cuanC:.o el Con~~ejo de 

Seguridad llam6 a todvs los Miembros a enviar tro¡,~s al Ma:1do de las N~ciones UnidasJ 

:para rechazar la agresj.6n en Corea. 

E8to lo hicimos junto con otros paises que pienDan igual, :pese a nuestros 

recursos limitados tanto en lo militar como en lo financ~cro, por estimar que tal 

acci6n beneficiaría el sistema de seguridad colectiva, que es el ú~ico que puede 

garantizar la existencia pacífica de tedas las naciones, en particular las pequeñas. 

Grácias a la acci6n colectiva emprendidas por las Naciones Unidas, la situaci6n en 

Corea no es hoy lo ~1e fué en 1950 o en 1951. Por más inestable, por más precaria 

que sea, ha habido paz en Corea desde que se firm6 el Acuerdo de Armisticio en 1953. 
Una amplia labor de reconstrucci6h se ha llevado a cabo en la República de Corea 

del Sur y los éxitos económicos de la. República son considerados notablee. En igual 

forma, hemos escuchado declaraciones de algunas delegaciones aquí presentes, de 

1 
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(Sr •. Alema;yehou., Eti9Pía) 

q~~ ha habido un notable progreso eeon6mico y en otros terrenos. en Corea del Norte. 
i 

N~turalmente, esto no hubiera sido posible de no existir el estado de ~az, aúnque 
1 

se~ temporal, que existe en ambas ~artes de Corea como resultade del Armisticio. 
Este es un excelente principio que puede llevgr al objetivo esencial por al que se 

enviaron tuerzas de las· Naciones Unidas a Corea, es decir, lograr una paz.establ~ 

y perdurable. 

Por lo tant~; no debemos escatimar esfuerzoA hasta encontrar los medios que 

conviertan en permanente y estable esta paz temporal. Pero la paz perdUrab~e no 

parece posible en Corea mientras prev~ezca la actual situación artificial, mien

tras Corea siga dividida en dos. Corea debe ser reunificada por medios pacíficos 

si es ~e se desean restablecer condiciones que lleven a la paz, cosa que mi 

delegación estima que es el objetivo fundamental de las Naciones Unidas. · 

Es alentador notar que no hay ninguna diferencia de criterio sobre estos puntos 

fundamentales, ni aqu! en las Naciones Unidas ni entre la Reprtbliea de Corea y las 

autoridades de Corea del Norte. La diferencia no estriba en los objetivos funda

mentales, sino en loe procedimientos que permitan su logro. Hay que reconocer, 

sin embargo, que esta diferencia procesal es importante. No obstante, no estimo 

que la dificultad de conciliar los puntos de vista discrepantes sea tal ~e no 

permita que sean superados, siempre que no se escatimen esfuerzos por parte de 

los interesados y siempre que se utilicen todos los medios posibles de contacto 

y de canje de eriterios. 

No cabe duda de que en circunstancias normales uno de estos me~~s de resolver 

discrepancias consistiría en hacer que se reunieran ambas partes, escuchen sus 

argumentos y lleguen a una decisi6n o a ciertas recomendaciones. Este fu~ el argu-

 

mento que adujeron va~las delegaciones cuando propusieron ~ue rep~esentantes de 

Corea del Norte fuesen 1nvitados Junto con los representantes de la República de 

Corea, para participar en las discusiones sobre este problema, argumento éste que 

es de difícil aceptación para mi delegaci~ por los m~tivos que explicaré a 

~ontinuaei6n. 

La delegación de Etiopía estima que esta cuesti6n tiene su aspecto jurídico, 

además de los aspectos políticos. Ambos aspectos deben ser considerados por separado 

si es que se desea alcanzar la meta sin poner en tela de juicio y hacer peligrar 

la poaici6n de ninguna de las dos partes. 
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Ya las Naciones Unidas han tomado posiciones; han declarado que sólo había 

un gobierno en Corea y que dicho Gobierno era el de la Rep~blica de Corea. 

Las mismas Naciones Unidas que en esta forma declararon que no se podía 

invitar al Gobierno y a las autoridades de Corea del Norte a participar aquí en 

los debates en pie de igualdad sin comprometer su autoridad jurídica y moral, 

tienen el deber de no basar ninguna decisión suya en expedientes políticos 

tendientes a servir los intereses de tal o cual grupo de Estados Miembros. Deben 

basarse en principios destinados a servir el interés general de todos los 

pueblos del mundo y a fomentar la paz internacional. Sin embargo, una vez 

tomada una decisión, ésta no debe ser desacatada ni echada a un lado simplemente 

porgue deje de gustarle a determinado grupo de Estados Miembros. 

Las Naciones Unidas no deben vacilar frente a una decisión que han tomado 

ellas mismas, si debe permanecer incólume y seguir respetándose su autoridad 

moral y jurídica. 

La opinión de mi delegación es, pues, que esta Organización ha tomado 

jurídicamente una actitud bien definida en relación con la cuestión de Corea y 

que debe mantenerla. Pero, políticamente, las Naciones Unidas pueden ayudar - a 

juicio de mi delegación - a facilitar la solución de este difícil problema sin 

comprometer su posición jurídica: pueden alentar a las dos partes más directa

mente interesadas para que busquen un acuerdo sobre todos los problemas pendientes 

que las separan, por vías de mediación, conciliación u otras medidas de su 

elección fuera del recinto de esta Organización; y si tal acuerdo puede conseguirse, 

la Organización puede actuar más tarde de conformidad con los deseos de las 

partes directamente interesadas. Este método de resolver discrepancias fuera de 

las Naciones Unidas, pero sobre la base de una indicación o de un aliciente, está 

previsto en la Carta y creo que se puede recurrir a él en este caso. 

Esta es una forma en que las Naciones Unidas pueden ayudar a hacer que se 

acerquen las dos partes interesadas sin comprometerse, y si hubieran otros medios 

por los cuales se pudieran acercar las dos partes, éstos deben explorarse, porque 

a no ser que se recurra a la fuerza, la solución de todas las discrepancias 

pendientes entre el norte y el sur de Corea, como también la unificación pacÍfica 

del país, sólo serían posibles si las partes más directamente interesadas llegaran 
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(Sr. Alemayehou, Etiopía) 

a\un acuerdo, y a su vez, este acuerdo s6lo es posible cuando se junten las dos 
1 

partes y discutan sus ·diferencias, aunque, tal vez con la asistencia de ~igos 

comunes-r 

Ahora las Naciones Unidas tienen dos objetiV?S principales en Corea: primero, 

repeler la agresión; segundo, restablecer la:normalidad por medio.de la unificaci6n 

pacífica del país. 

El primer objetivo puede considerarse, tal vez, como logrado, porque el 

agresor ha sido expulsado del territorio que inv~d~~;.pero. la cuestión de saber 

si esta,paz temporal se puede transformar en perdurable depende de la consecuci6n 

del segundo objetivo,. esto es, el restablecimiento de la normalidad por m~dio de 

la unificación pacífica de Corea. 

Mi delegación no puede, pues, aceptar el argumento de algunas otras delega

ciones de que el retiro de las fuerzas de las Naciones Unidas - mientras los 

e~~~~itos de los bandos contrarios se están mirando.a través de la frontera

pu~d.e .facilitar la solución de l.as controversias. Por el contrario,, e;t. retiro de 

las fuerzas de las Naciones Unidas en las actuales circunstancias no.sólo haría 

posible la reanudación de las host~lidades, sino que también perpetuaría la 

división de Corea que todos.deploramos. 

En nuestra opinión, la presenci~ de las fuerzas de las Naciones.Unidas en 

Corea sirve de preventivQ a 1~ agresi6n al sur, pero nunca puede ser una amenaza 

para el norte~ Esa presen~ia ha tra!do la paz, por lo menos temporalmen~e, y ha 

aliViada consi.derablem~nte la tirantez, dando as! a las partes directamente 

interesadas toda ~¡as.e de OJ?ortun~dades para pensar y reflexionar en un ambiente 

de calma que es tan necesario para resolver discrepancias de este tipo. 

Mi delegación estima, pues, que las Naciones Unidas deben alentar a las 

pf~tes interesadas para que se acerquen una a la otra mientras estCn aún en Corea 

las fuerzas de las Naciones Unidas, si es que se quie~e evitar la reanudación de 

las hostilidades o la perpetuación de la división. 

En cuanto a saber quién debe vigilar las elecciones en Corea, los países que 

han tomado parte en la guerra coreana del lado de las Naciones Unidas han propuesto 

un procediniento que no ha sido aceptado por el bando contrario, que prefiere la 

presencia de una comisi6n de naciones neutrales. 
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(Sr. Alem&ehou, Etio;eía) 

Esto tambi~n es un problema que requiere el acuerdo de las dos partes más 

directamente interesadas. En todo caso, hay un principio involucrado al que mi 

delegación concede la mayor importancia y dejamos a salvo nuestra actitud como 

uno de los 16 países que han enviado fuerzas al campo de batalla en Corea. 

Mi país ha copatrocinado el proyecto de resolución A/C.l/1.217, y ha de 

votar a su favor. 

Sr. HERRARTE (Guatemala): La triste y lamentable historia del pueblo 

coreano presenta en su dolorosa tragedia sabias enseñanzas para la humanidad. En 

primer lugar, nos da la evidencia de los m6todos de crueldad que emplea un 

sistema por imponerse al mundo, cuando después de la Última guerra se creyó en 

la convivencia pacÍfica de los Estados y en que la agresión había desaparecido. 

En segundo lugar, ha sido una dura prueba para las Naciones Unidas, a fin de 

hacer respetar sus decisiones y de imponer la paz, usando medidas colectivas; y 

en tercer lugar, nos enseña lo que puede hacer el esfuerzo humano dentro de un 

ambiente de libertad, como lo ha demostrado la República de Corea con su rápida 

recuperación después de los horrores de la guerra. 

Esta cuestión ha sido objeto de largos debates todos los años en esta 

Asamblea, dada su permanente actualidad. Los ~ltimos acontecimientos se encuentran 

perfectamente compendiados en el informe de la Comisión de las Naciones Unidas para 

la Unificación y Rehabilitación de Corea presentado a la Asamblea General en estas 

sesiones; y mi delegación se complace en felicitar a los miembros de esa Comisión 

por su importante trabajo, a pesar de las dificultades encontradas. 

No obstante lo que ya se ha dicho sobre el asunto, diré unas pocas palabras 

para fijar la posición de mi delegación en tan arduo problema, que no por viejo 

carece de un palpitante interés para los países libres, porque aunque las 

Naciones Unidas no hayan'logrado su total solución, su reiterada actitud 

demuestra la permanente condena a los actos de agresión y la decisión, también 

persistente, de las Naciones Unidas, de resolverlo definitivamente de acuerdo con 

los Principios que informan su Carta constitutiva. 

La agresión a la República de Corea, con la intervención decidida y desembozada 

de la China comunista es un hecho histórico comprobado. Ante el requerimiento de la 
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(Sr. Berrarte, Guatemala) 
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\ 
\ 
~epdblica de Corea, esta Organizac16n, en eumpltm1ento de sus ~s fundamentales 
~beres y de acuerdo con el·Art!culo l de·la Carta, que le da plena autorizaci6n 

P.ra intervenir y suprimir los actos de agr~s16n, envi6 las tuerzas,expedicio

narias que l~graron un armisticio, pero no resolvieron.el grave.problema de la 

reunificaci6n de Corea, un pueblo que por su historia,. sus tradiciones, sus 

costumbres y su idioma, ha formado una sola nacionaliQad • 

. , ' 
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(Sr. Herrarte, Guatemala)

La A~blea General ha.manifestado el prop&sito de "lÓgrar por medios pacíficoJ 

el establecimiento de una Corea. unida, independiente y demócr~tica, con una forma 

representativa de gobierno, y el res~ablecimiento total de la paz y la seguridad 

internacionales en la región" • La única forma de establecer esa Corea unida y 

democrática es por medio de elecciones libres y supervisadas por las Naciones 

Unidas. Pero, a este medio pr~ctico, lÓgico y expresado con toda sinceridad, 

se han opuesto y se oponen con subterfugios las Potencias interesadas en satis

facer y estimular los designios comunistas. Se censura acremente la existencia 

de las tropas de las Naciones Unidas que fueron a restablecer la paz y se les da 

el generoso título de "voluntarios" a los agresores. Se pretende tambi~n que las 

fuerzas de las Naciones Unidas abandonen el territorio coreano sin que se practiquen 

aquellas elecciones y sin dejar un gobierno legalmente constitUÍdo, que refleje 

la voluntad de todo el pueblo, para después, por cualquier pretexto, renovar sus 

actos de agresión y oponerse a las elecciones supervisadas. No puede haber ninguna 

analogía entre los llamados "voluntarios" de la China comunista y las fuerzas 

expedicionarias de las Naciones Unidas, que han ido allá a suprimir la agresión 

de los primeros; fuerzas que, por otra parte, han sido reducidas a lo más 

indispensable. 

Por estas razones, mi delegación apoya decididamente el proyecto de 

resolución presentado por Australia y 12 países más (A/C.l/L.217), porque señala 

la reiterada determinación de las Naciones Unidas para lograr por medios pacíficos 

y con elecciones genuinamente libres la unificación de Corea. 

De otra manera, se sancionaría la agresión y se abandonaría una postura de 

equidad y de justicia que debe normar los actos de las Naciones Unidas. No por 

los años que han pasado puede abandonarse una responsabilidad que se ha asumido 

cuando todavía duran los perniciosos efectos de la agresión. 

Si los llamados "voluntarios po:r;ulares chinos" han salido ya de Corea, como 

se afirma -lo que debe constatarse por la Organización- no queda sino que acepten 

los interesados la práctica de elecciones libres, supervisadas por las Naciones 

Unidas, para dejar un gobierno legal y unificado en Corea, después de lo cual 

las tropas de las Naciones Unidas habrán cumplido su misión y la Organización 

habr~ llegado hasta el final su deber primordial de suprimir la agresión y mantener 

la paz. 
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Sr. DELGADO (Filipinas) (interpretaci6n del ingl~s): La delegación 

filipina estaba dispues~a a partici?ar durante este período de sesiones de la 

Asamblea en los debates relacionados con las cuestiones controvertidas en forma. 

conciliatoria, con el objeto de contribuir a llegar a un acuerdo aceptable para 

todos. También teníamos el deseo qe ayudar a eliminar las tir~teces y a reducir 

-si es imposible eliminarlas completamente- las recriminaciones y acusaciones, con 

el objeto de que prevalezca la buena voluntad en todas nuestras deliberaciones. 

Sin embargo, tan pronto como se tomó el voto final sobre el problema del 

desarme, el campo contrario insistió en la acusación infundada -y ya bien 

conocida- de que los que habian votado en favor de ciertas reso+uciones lo 

hicieron debido a la presión, con todas sus consecuencias desagradables. 

Por esa razón nos vemos obligados a partici?ar en el actual debate en forma 

detallada, en el deseo de tratar de probar que nuestra posición se basa exclusiva

mente en los hechos -tal corro éstos se han establecido- y en el análisis y la 

lógica. 

Se ha hecho hincapié en los progresos industriales y agrícolas logrados en 

los Últimos años en la RepÚblica Popular Democrática de Cores. Esto se ha basado 

en declaraciones unilaterales. Sin embargo, todavía no hemos sabido, de parte de 

los protectores, cómo han sido elegidos o nombrados los funcionarios de ese 

Gobierno. Por otra parte, tenemos varios informes anuales de las Naciones Unidas 

que demuestran no sólo el progreso material, sino también el empleo de métodos 

democráticos para la elección de los principales funcionarios y de los miembros 

de la Cámara de Representantes de la As~blea Nacional de la Re~Ública de Corea. 

Recalcamos en particular el capítulo III del ~ltimo informe de la Comisión 

de las Naciones Unidas para la Unificaciün y Rehabilitación de Corea 

(Suplemento No.l3 - A/3865), que prueba en for~a innegable que el Presidente, 

el Vicepresidente y los miembros de la Cámara de Representantes de la Asamblea 

Nacional fueron elegidos en comicios libres que se comparan favorablemente con 

cualquier otra elección celebrada libremente en los países realmente democráticos 

del mundo. La mejor evidencia del éxito del sistema multipartidario la da el 

hecho de que si bien el Presidente pertenece al partido de la mayoría, el 

Vicepresidente pertenece al de la oposici6n. Ni siquiera en los Estados Unidos 

de América tenemos una prueba tan democrática como la que hemos visto en estas 

elecciones. 
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(Sr. Delgado, F,ili;pin~) 

Al enfrentarnos una vez m~s con el problema de Corea, desearíamos creer 

que nos hemos acercado a su solución. Sin embargo, la verdad es que nos encon

tramos lejos de ella. Corea es el símbolo penoso de las irreconciliables 

divisiones de nuestra época. Observamos este hecho con preocupación, pero al 

mismo tiempo con una determinación siempre creciente de explorar todos los 

caminos que puedan acercarnos a una solución justa y democrática. 

Dos son las razones por las cuales la cuestión de Corea es de vital impor

tancia: en ;primer lugar, nos permite comprobar si los deseos libremente expre

sados po~ la mayoría de la Asamblea pueden ser ignorados indefinidamente; en 

segundo término, nos permite comprobar si esta mayoría puede tiDlerar una lucha 

fomentada artificiaJmente, que se ha convertido en una situación de guerra 

civil permanente. Las Naciones Unidas procederían incorrectamente y no cumplirían 

con su deber si se negaran a reconocer estos problemas. 
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(Sr. Delgado, Fili;pina.!'l 

Afortunadamente, los reconocemos, y es sobre tqdo por esta raz6n que hemos 

decidido mantener vi v.a :La cuesti6n de Corea 1 a pesar de las decisiones constantes 

y humillantes con que hemos tropezado en la búsqueda de una soluci6n. 

El año pasado no fué enteramente estéril. Independientemente de los motivos 

que han inspirado la acci6n, el retiro de los voluntarios chinos comunistas de 

Corea del Norte y el reconocimiento por los comunistas del principio de las 

elecciones libres bajo una inspecci6n neutral, constituyen un progreso. A 

primera vista, parecer:ran indicar una mayor flexibilidad de los comunistas con 

respecto a Corea. Desafortunadamente, las esperanzas que habíamos alentado al 

recibir estos anuncios han resultado injustificadas. Ahora, a la luz del inter

cambio subsiguiente de comunicaciones entre el Comando Unificado y el gobierno 

comunista chino, vemos que las propuestas comunistas no pueden servir de base 

para llegar a acuerdos concretos. 

Las proposiciones básicas de los comunistas abarcan dos puntos: primer·o1 

el retiro simultáneo de las tropas extranjeras y de los voluntarios chinos de 

Corea del Norte y del Sur, respectivamente, y, segundo, las elecciones libres 

bajo la vigilancia de un 6rgano neutral, después del retiro de las tropas. 

La falta de equidad de la primera propuesta queda fácilmente revelada 

cuando recordamos que la China comunista linda con Corea del Norte y que los 

voluntari.os, aun si se retirasen, podrían permanecer cerca de la frontera. Por 

su lado, el Comando Unificado tendr!a que retirarse a bases más allá de la vecin

dad geográfica inmediata de Corea. del Sur. Por lo tanto, si se a.cordara esta 

propuesta, Corea del sur quedaría expuesta al riesgo máximo, al misLo tiempo que 

se ofrecería la protección máxima a las líneas defensivas y ofensivas comunistas. 

Además, no habiendo inspección, no habría garantía de que los voluntarios chinos 

se hubiesen retirado totalmente de Corea del Norte. Es cierto que la China 

comunista se ha ofreciqo a permitir que la Comisi6n de Naciones Neutrales compruebe 

el retiro inicial, pero todos sabemos que en el pasado la Comisión no ha podido 

ejercer en forma satisfactoria sus funciones, debido precisamente a obstáculos, 

legales o ilegales, que Corea del Norte colocara en su camino. 

En cuanto a la segunda propuesta, su tono sensato se evapora después de un 

examen más detenido. En primer lugar, es necesario observar que los comunistas 
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han subordinado la celebración de elecciones libres al retiro completo de las 

tropas de ambas partes de Corea. Sus negativas subsiguientes a ofrecer las 

declaraciones solicitadas por el Comando Unificado sirven para robustecer la 

sospecha de que no tienen intenciones de celebrar elecciones libres, de confor

midad con el mandato de las Naciones Unidas, y de que el ofrecimiento de eleccio

nes libres es una transparente tentativa de lograr el retiro de las tropas para, 

de esta manera, obtener una ventaja militar en Corea. 

La consecuencia del retiro, seguido por el~cciones,tal como lo proponen 

los comunistas, es una cuestión perturbadora. Ignora el hecho de que el Comando 

de las Naciones Unidas se encuentra en Corea por razones especificas. A pedido 

de la Asamblea General, el Comando se ocupa de ,nantener la estabilidad en esta 

región y de promover las condiciones que puedan llevar a la realización de los 

propósitos de la Asamblea. Si pedimos a estas tropas que se retiren antes de 

ser alcanzados estos objetivos, negaríamos los deseos de la Asamblea y asegura

ríamos el fracaso de los principios en los cuales se ha basado la acción de las 

Naciones Unidas en Corea. 

Tengamos presentes los dos puntos sobre los cuales el Gobierno de China 

comunista ha permanecido silencioso. El Órgano neutral previsto por los comunis

tas para inspeccionar las elecciones, ¿determinaría que las mismas se efectuarían 

ba,jo los· auspicios de las Naciones Unidas? Si mantuviéramos la perspectiva 

adecuad::'., seria impensable que fuera bajo au~picios de otra entidad que no fuese 

las Naciones Unidas, porque la guerra coreana no es un mero conflicto entre 

naciones, sino una acción de la comunidad de naciones contra un agresor probado. 

El cegundo punto también es significativo. En caso de acuerdo sobre eleccio

nes libres, ~a Asamblea Nacional coreana recogería en su coreposición el pueblo 

coreano entero o sería compuesta mitad y mitad, por coreanos del sur y coreanos 

del norte? Es importante saberlo de antemano, porque la alternativa comunista 

no ofrece solución. Meramente, respetaría la división trágica que ya existe y 

agravaría todavía más la situación, quitando toda esperanza a los que desean la 

unificación del país por medios democráticos. 

El otro día, el representante de la Unión Soviética expresó la esperanza 

de que la reunificación de Corea se lograría de conformidad con los deseos del 
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pueblo coreano. Esta es una posici6n admirable, gue a primera vista pa~ece 

concordar plenamente con los prop6sitos de las Naciones Uhidas. Por nuestra 

parte, s61o podemos esperar gue al pronunciar esas palabras, nosotros y la 

Uni6n Soviética les atribuyamos el mismo sentido, porque hay una sola mane~a 

de lograr la unificaci6n de Corea sobre una base justa, equitativa y democrática, 

y es por medio de una representaci6n proporcional en la Asamblea Nacional, lograda 

por elecciones libres bajo la égida de las Naciones Unidas. Este es el tenor del 

proyecto de resoluci6n que tenemos ante nosotros. Consideramos que .es un privi

legio copatrocinarlo. 

Quisiera añadir. ahora que hace algunos momentos he recibido un ejemplar de 

la nota comunicada en el dia de hoy por el Ministerio de Relaciones Exteriores 

en Pekín, al Encargado de Negocios del Reino Unido que allÍ se encuentra, para 

ser transmitida a todas las naciones del comando Unificado en Corea. Si no fuera 

porque es un poco largo ~ dos páginas a un espacio - gustosamente daría yo 

lectura a este texto; pero, después de un estudio muy minucioso de esta Ültima 

nota, no encuentro nada nuevo en la misma. No es más que una repetici6n de las 

acusaciones hechas contra las naciones del Comando Unificado en Corea y no es 

más que una repetici6n de las propuestas que, según acabo de tratar de probar, 

son faltas de equidad, injustas y no contribuyen a la soluci6n del problema 

co:r·Jano. 

Iülvs insisten en el retiro de todas las tropas extranjeras antes de la 

cel~~raci6n de las elecciones e insisten en que la inspecci6n la efectúe una 

eni. ·.i_r'lr.,d integrada por naciones neutrales.. Yo pregunto si los miembros de la 

Com.l.;;:r $.1 enviada por las Naciones Unidas no son representantes de ambas partes 

de l=-\ <eJntroversia. ¿,D6nde podemos encontrar naciones neutrales, que no estén 

d~ una parte u otra en esta controversia? 

Por estas razones, me ha parecido inn~cesar1o explayarme sobre esta nota, 

que, según tengo entendido, será difundida esta noche por todas las radios. 

Sr. SHAHA (Nepal) (interpretaci6n del inglés): Hace ya diez años que 

naci6 la República de Corea, país cuyo progreso ha interesado profundamente, e~n 

particular, a los pueblos de Asia. El desarrollo de Corea y los problemas que 
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ha sobrellevado hasta la fecha se ·han debido en gran parte a la asistencia de 

las Naciones Unidas. Nuestro apoyo contirolará desempeñando un gran papel en 

su crecimiento, que es necesario para un Asia polÍticamente estable y pacÍfico. 

Mi delegaci6n considera que nc han cambiado nuestros objetivos en Corea. 

Debemos luchar por una Corea independiente y unificada; una Corea en que el norte 

y el sur puedan combinar sus recursos políticos¡ econ6micos, sociales y morales, 

aprovechándolos en el país entero. 

En segundo lugar, debemos trabajar por la estabilizaci6n de la paz y la 

seguridad en esta regi6n, eliminando el temor de la dominaci6n extranjera, de 

manera que todos los esfuerzos puedan ser constructivos y no meramente la indi~ 

caci6n de una lucha por sobrevivir. 
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Por dltimo deben celebrarse elecciones libres y justas, de manera que toda la 
población de Corea pueda decidir c~l ha de ser su gobierno, a fin de que pueda 

encauzar su futuro. 
Todos reconocemos el progreso que se ha realizado en Corea durante los lO 

cortos años de su existencia. Políticamente se ·ha hecho un notable esfuerzo para 

establecer un mecanismo que permita el desarrollo. _de la democracia y es~e estuerz<? 

ha tenido un ~xito· considerable. En el campo social hemos visto el desenv~vi• 

miento del sistema educativo y un aumento considerable e~ el nivel de vida~ La 
industria del pá!s ha progresado en forma rápida·y el nivel genen.J. de vida,ha 

mejorado considerablemente. Nos complace observar que el progreso continda y 

admiramos a nuestros amigos coreanos por su voluntad1 sin la cual todo esto 
hubiera sido imposible. Sin embargo lamentamos comprobar que el crecimiento de 

Corea se ve obstaculizado por una desuni6n básica. Corea es un país que no 

puede considerarse, ni a trav~s de la historia ni en la actualidad, como dos 

entidades separadas.. El norte y el sur están indisolublemente ligados en todas 

las fases de su vida nacional. Han de ~er considerad9s en forma conjunta, porque 

forman una entidad capaz de considerarse autosuficiente en buena medida, y están 

capacitados para realizar su gobierno propio. Los intereses del ~rte y del sur 

son complementarios, econ6mica y socia¡mente, y por esas razones nosotros consi

deramos que la unificaci6n de Corea es una finalidad cuya importancia no puede 
subestimarse. 

Los coreanos han demostrado un inmenso valor en su lucha por lograr una paz 

duradera y por establecer su independencia. Muchas delegaciones han visto con 

gran satisfacci6n la noticia del retiro de los voluntarios chinos, que podrá ser 

un paso positivo en la soluci6n del problema coreano. 

En cuanto a la cuesti6n de las elecciones libres creemos que dnicamente si 

los pueblos determinan sus propios gobiernos - tanto en Corea como en otras partea 

del mundo - podemos esperar que esas naciones crezcan para ocupar el lugar que 

les corresponde en la comunidad internacional. Se ha sugerido que las elecciones 

se efectúen bajo la ~gida de las Naciones Unidas, o mediante una inspecci6n que 

efectúe un organismo subsidiario. Esa propuesta no ha tenido mucho ~xito y n0 

se han dado las facilidades ~aro que realice tal tarea un grupo de observaci6n de 

las Naciones Unidas. En cpini6n de mi delegación debe haber algún medio para ase

gurarse de que las elecciones en Corea se efectuarán en un ambiente libre, ya sea 

bajo el auspicio de las Naciones Unidas o de otro organiamo internaeional imparcial 
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creado especialmente con ese fin. Desgraciadamente para el pueblo coreano, la 

unificación de su tierra es cada vez más difícil con el tiempo, dada la 

divi~ión política de nuestro mundo; cada ve~ pasa a formar parte de los problemas 

internacionales más generales. Actualmente el destino y el fUturo de Corea 

parecen depender de un mejor ambiente internacional, de una moderación gradual 

de la t~antez de que desaparezca la fase actual de temor y de sospecha que preva

lece hoy día entre las naciones del mundo. Hasta que las relaciones internacionales 

mejoren tememos que el problema de la unificación coreana - parte del problema 

general del Lejano Oriente que es necesario considerar- no se·resolverd, por mucho 
que simpaticemos con la suerte del pueblo coreano. 

Nosotros creemos que es imposible contribuir a la solución del problema 

coreano basándonos en resoluciones, ya sea en un sentido o en otro, porque como 

he tratado de probar, la solución de esta cuestión depenae del mejoramiento general 

d~ las relaciones internacionales, y esto puede requerir algún tiempo. Por el 

mo~~nto sólo podemos esperar que sean logrados los objetivos de las Naciones Unidas 

en Corea y hasta entonces esperamos que se mantenga la paz en esa tierra, 

mediante la participación de las Naciones Unidas. 

Sr. BOUZA (Uruguay}: Desde el año 1954 esta Comisión y la Asamblea 

General se vienen ocupando de la llamada "cuestión de Corea" .. El tema figura 

regularmente en sus programas siendo de puntualizar que en cada uno de sus períodos 

de sesiones, y por decisiones adoptadas por muy serias e importantes mayorías, 

la Comisión ha aconsejado, y la Asamblea General ha dispuesto: "Señalar a la 

atención de las autoridades comunistas interesadas la continua determinación de 

las Naciones Unidas para lograr por medios paéíficos el establecimiento de una 

Corea unida, independiente y democrática, con una forma representativa de gobierno, 

y el restablec±miento total de la paz y la seguridad internacionales en la región; 

Elchortar a esas misma; autoridades a que acepten los objetivos establecid'os por 

las Naciones Unidas, a fin de lograr una solución de la cuestión de Corea basada 

en los principios fundamentales expuestos por las naciones qu~en nombre de las 

Naciones Unidas,participaron enla Conferencia Política sobre Corea celebrada en 

 

narayan.gurung
Sticky Note
None set by narayan.gurung

narayan.gurung
Sticky Note
MigrationNone set by narayan.gurung

narayan.gurung
Sticky Note
Unmarked set by narayan.gurung

narayan.gurung
Sticky Note
None set by narayan.gurung

narayan.gurung
Sticky Note
MigrationNone set by narayan.gurung

narayan.gurung
Sticky Note
Unmarked set by narayan.gurung



Éspañol 
HQ/mdls 

A/C.i/PV .. 980 
-.38-40-

Ginebra en 1954, principios que fueron reafirmados por !a Asamblea General; 
tnstar a esas mismas autoridades a que convengan en fijar una :fecha próxima para 

celebrar elecciones genuinamente libres, conforme a los principios defendidos 

por la Asamblea General; y Pedir a la Comisión de las Naciones Unidas para la 

Urii:f'icación y Rehabilitación de Corea que prosiga su labor de conformidad con 

las resoluciones pertinentes de la Asamblea General.n 

Los principios fundamentales para la unificación de Corea a que hacen referencia 

esas decisiones de la Asamblea General :figuraban en el informe presentado a las 

Naciones Unidas en relación con la conferencia política sobre Corea celebrada en 

Ginebra en 1954 por los Estados Miembros que participaron en la acción de las 

Naciones Unidas en Corea, y dicen as!: "Primero. Las Naciones Unidas, con arreglo 

a su Carta, tienen pleno y perfecto derecho a tomar medidas colectivas para 

repeler la agresión, restablecer la pa~ y lu seguridad y ejercer sus buenos oficios 
. : 

a fin de lograr una solución pacíf~ca en Corea; y Segundo,A fin de ~stableeer 

una Corea unificada, independiente y democrática, deberían celebrarse elecciones 
verdaderamente libres, bajo la vigilancia de las Naciones Unida~ para elegir 

representantes a una Asamblea General, debiendo estar la representación en 

proporción directa a la población indígena de toda Corea." 
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Ese informe con esos principios fueron aprobados por la resoluci6n 811 de la 

Asamblea General, en sesi6n realizada el 11 de diciembre de 1954. 

Nunca creí que fueran necesarios muchos esfuerzos dialécticos para demostrar 

y hacer comprender que la real, verdadera, auténtica y perdurable unificaci6n de 

Corea, s6lo podrá y deberá realizarse por medio de elecciones genuinamente libres 

en que su pueblo, único dueño de sus destinos, decida acerca de si mismo. Es 

este el único medio democrático de expresi6n de la voluntad polÍtica de un pueblo, 

que además conjuga arm6nicamente con uno de los objetivos fundamentales de ésta 

nuestra Organizaci6n. 

Donde no se realizan elecciones sinceras; donde no se da cabida a la tan 

necesaria como indispensable multiplicidad de las opiniones populares; donde no 

exista libertad para la correspondiente preparaci6n de los pronunciamientos del 

pueblo; donde el pueblo no es el dueño de la más amplia e irrestricta exteriorizaci6n 

de sus pensamientos y deseos; donde la oposici6n carezca hasta de la mínima 

existencia posible¡ donde la prensa, la radio, el cine, el teatro, el arte y la 

ciencia no son más que actividades dirigidas bajo consignas; donde s6lo se pueda 

exteriorizar y conocer el pensamiento siempre uniforme y nivelador del poder; donde 

las elecciones se conviertan en una simple y vana apariencia de pronunciamiento 

en un solo y único sentido monocorde y sin disonancias 7 y hasta con señalamientos 

de concurrencias que van del 99% al lOO% del total de las poblaciones; donde no 

exista una eficaz salvaguarda de los clásicos derechos individuales y de los 

derechos econ6micos y sociales que permitan una vida digna a todos los seres 

humanos; donde no se aseguren eficazmente las garantías de la libertad contra toda 

injusta opresi6n; de la propiedad que asegure su independencia sin otorgarle por ello 

poder de explotaci6n sobre su pr6jimo; de la inviolabilidad de su hogar y de su 

correspondencia, que lo afirme ante el poder en el sagrado de su intimidad y en el 

más pleno ejercicio de sus libertades espirituales y de la expresión del pensamiento 

por todo medio y sin previa censura, no cobra ni puede cobrar vida auténtica la 

democracia, y nada autorizaría a abusar de la expresión calificando de democráticos 

a métodos que permitieran arribar a semejantes resultados. 

En función de estos principios, la delegaci6n de Uruguay apoya y vota el 

proyecto de resolución presentado por Australia, Bélgica, Colombia, Estados Unidos 

de A~érica, Etiopía, Filipinas, Francia, Grecia, Luxemburgo, Paises Bajos, 
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Reino Unido, 'l81land1a1 y Turqu!a, a que se refiere el documento A/C.l/L.2171 y 

que reproduce las decisiones de la Asamblea General, a que he hecho referencias 

en un comienzo. 
Ante la si t·IJ&Ci6n de Corea, los obsUculos graves creados p()r la guerra, 

la intervenei6n sangrienta y la amenaza permanente, estimamos que este prGyecto 

de resoluci6n reafirma una voluntad concreta para obtener una Corea unida, inde~ 

pendiente y democrática, con una forma representativa de gobierno, y asegura 

el restablecimiento total de la paz y de la seguridad internacionales en la regi6n. 

Se reafirma, así, el doble objetivo de las Naciones Unidas en Corea, que 
. . . 

incuestionablemente están !nttmamente· vinculados. Significa ello que se busca la 
unificaci6n pero sin olvido de los principios oportunamente sostenidos y que 
aun continuan y deberán continuar siendo el obJetivo espe·cffico de la 

rei vind,icaci6n. 
No hay por qué revivir ahora la tragedia de la guerra de Coren1 aun cUAndo 

ha de resultar muy difícil olvidar que ha causado más de 4oo.óoo víctimas entre 

las fuerzas del Mando Unificado de las Naciones Unidas, y sin contar aún con que 

innumerables personas han perdido también allí sus vidas, sus bienes y sus 

hogares. 
Merece encomio el relieve que Justamente asigna el proyecto de resoluci6n a 

las elecciones del pueblo coreano, como 6nico medio democrático de la expresi6n 

de su propia voluntad, conforme a los principios de Naciones Unidas, que a todos 

nosotros nos imponen su acatamiento. 

Estimamos que este proyecto de resoluc16n habla claro. Quiere la unificac16n 
de Corea, pero la quiere en el ónico medio posible dentro de la línea preceptiva 

de nuestra Organización. En manera alguna podr~amos admitirla bajo el despotismo, 

que s6lo tendería,en definitiva, el afianzamiento del totalitarismo. Aporta, 

por consecuencia, el proyecto, una ratificaci6n tan necesaria como decidida, 

reafirmando clara e inequívocamente los principios de las Naciones Unidas. S61o por 

ese medio puede y debe arribarse a la soluci6n del problema de Corea, sin abrir 

nuevas oportunidades indebidas a juegos no muy conocidos todavía. 

El informe de la Comisión de las Naciones Unidas para la Unif1caci6n y 

Rehabilitación de Corea que está a nuestra consideraci6n, nos señala que esa 

Comis16n tom6 nota de las informaciones de la prensa, conforme a las cuales se 
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habrían realizado elecciones en Corea del Norte el 27 de agosto de 1957; pero 

puntualiza que, al igual que en ocasiones anteriores, las autoridades interesadas 

no ofrecieron facilidades para que las Naciones Unidas pudieran contralorear 

dichas elecciones. Nos comunica, igualmente, que el 5 de febrero de 1958 las 

autoridades de Corea del Norte publicaron una declaración acerca de las medidas 

que debían adoptarse sin demora para la unificaci6n pacífica de Corea en la 

situaci6n actual, proponiendo lo siguiente: 
11i) Que uel Ejérmito de los Estados Unidos y todas las demás tropas extranjeras, 

incluso los voluntarios del pueblo chino¡ deben retirarse simultáneamente de Corea 

del Norte y de Corea del Sur"; 

"ii) Que "deben celebrarse elecciones libres en toda Corea dentro de un 

plazo determinado, contado a partir de la evacuaci6n completa de Corea del Norte 

y de Corea del Sur por todas las tropas extranjeras. Esas elecciones podrían 

efectuarse bajo la vigilancia de una organizaci6n de naciones neutrales"; 

"iii) Que 'para el examen de las cuestiones relativas al intercambio 

econ6mico y cultural entre Corea del Norte y Corea del Sur y a las elecciones en 

toda Corea, deben celebrarse prontamente negociaciones entre Corea del Norte y 

Corea del Sur, sobre una base de igualdad" y que debían facilitar la libertad de 

comunicaciones, de viajes y de contactos econ6micos y culturales entre Corea del 

Norte y Corea del Sur; y 
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"iv) Que "los ejércitos de Corea del Norte y de Corea del Sur deben 

quedar reducidos respectivamente a los efectivos minimos en un próximo futuro." 

Dos días después, el Gobierno de la República Popular de China publicaba 

una declaración had.endo suya y apoyando plenamente esa propuesta de paz, 

calificándola de importante, hecha por las autoridades de Corea del Norte, Y 

unos días más tarde, el 22 de febrero, la parte comunista de la Comisión de 

Armisticio Militar transmitió a la Comisión de Naciones Neutrales para la 

Vigilancia del Cumplimiento del Armisticio, una declaración del Cuartel General 

de los voluntarios del pueblo chino, fechada el 20, y conforme a la cual los 

voluntarios del pueblo chino, atendiendo a una propuesta hecha por el Gobierno 

de la República Popular de China, a raíz de haber discutido la cuestión con 

las autoridades de Corea del Norte, habían decidido retirarse de Corea por 

etapas y completar la evacuación antes de fines de 1958. 
En declaraciones posteriores de las autoridades comunistas interesadas, 

se dijo que se había llevado a cabo parcialmente la evacuación de los volun~ 

tarios del pueblo chino. 

Informa la Comisión que todo ello determinó un cambio de notas entre los 

Gobiernos del Reino Unid~ actuando en representación de los Gobiernos de los 

países que han aportado tropas a las fuerzas de las Naciones Unidas en Corea, 

y de la República Popular de China. En la nota del Reino Unido se expresa 

satisfacción porque las autoridades de Corea del Norte y de la República Popular 

de China expresan serpartidarias también de unas elecciones libres, e igualmente 

manifiestan recibir con agrado el anuncio de que las fuerzas chinas van a ser 

retiradas de Corea del Norte, pero pide aclaración respecto de la interpretación 

a darse por esas autoridades al principio de las elecciones libres, a virtud de 

haberse tenido noticia de que los representantes de Corea del Norte habrían 

formulado di versas declaraciones en Pekín y en Moscú en el sentido de que ''esa 

vigilancia no deberá influir en las elecciones". En concreto, expresaba el 

Reino Unido que se quería saber si cuando las autoridades de Corea del Norte hablan 

de una organización de naciones neutrales para vigilar las elecciones, están 

de acuerdo en que esas elecciones se. celebren bajo los auspicios de las Naciones 

Unidas y en que deberá haber una vigilancia adecuada no sólo de los preparativos 
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sino también de las mismas elecciones, como saber si se acepta que la represen

taci6n de la nueva Asamblea Nacional se calcule a base de la población indÍgena. 

Esas aclaraciones, como saben todos los señores representantes, no han 

sido proporcionadas, pudiendo concluirse en que, en puridad, se insiste en que 

sólo el retiro de las fuerzas extranjeras - así se califica a las fuerzas de 

las Naciones Unidas que fueron en cumplimier-to de mandatos expresos de la Carta 

a defender los integérrimos principios del derecho in~ernacional - es lo que 

satisfará la condición necesaria para la solución pacÍfica de la cuestión de 

Corea, incluida la celebración de las elecciones libres. SÓlo una vez cumplida 

esta condición - expresa ... ''los Gobiernos de corea y de China propondrán que 

se celebre una conferencia con los países interesados a fin de llevar a cabo 

negociaciones para una solución pacÍ:fica de la cuastión de Coreatt y, por tanto, 

"una vez que se hayan retirado todas las fuerzas extranjeras de Corean. Conforme 

a ese criterio, los llamados voluntarios del pueblo chino s6lo tendrían que 

retirarse unos kilÓmetros, mientras que las ya reducidas fuerzas defensoras 

del derecho de las Naciones Unidas existentes en Corea, pues a partir del armis

ticio la fuerza efectiva numérica fué reducida en más de 275.000 hombres, quedando 

sólo dos div:!.siones y fuerza de apoyo, cuyo mantenimiento la Asamblea General 

de las Naciones Unidas previó como necesario para lograr los objetivos señalados 

en los incisos a) y b) del párrafo de la parte dispositiva de su resolución 376 (V), 

o sea para asegurar condiciones de estabilidad en toda Corea y efectuar todos 

los actos encaminados al establecimiento de una Corea unificada, indepandiente 

y democrática, incluso la realizaci6n de las elecciones bajo los aus?ic:i.os de 

las Naciones Unidas, esas fuerzas tendrían que regresar a sus respectivos paises 

o a sus bases lo que, como puntualiz6 con toda claridad el representante de los 

Estados Unidos de América en dias pasados en este debate, no significaba otra 

cosa que alejarlas a enorme distancia de la misma Corea. 

Se pretende establecer una ecuaci6n, pero tomando elementos absolutamente 

distintos. ¿Qué analogía se puede encontrar en el retiro de los llamad.os "volunta

rios del pueblo chind1 
1 en la misma frontera con Corea, y el de las tropas de las 

Naciones Unidas que han recibido la misión de esta Organizaci6n de vigilar el 

mantenimiento, el establecimiento de la paz y actuar en favor de la unificaci6n de 

Corea? 
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El representante de Estados Unidos de América recordaba con mucha eficiencia 

en su citada intervenci6n ~e ya una vez se habían retirado las aquf llamadas 

por algunos representantes "fuerzas extranjeras" de Corea, y que inmediatamente 

después las autoridades comunistas de Corea del Norte, siguiendo una política 

de agresi6n, habÍan invadido el sur, iniciando así el trágico conflicto cuyas 

consecuencias aun vivimos y ~ue está sufriendo fundamentalmente el pueblo de 

Corea. La salida de las fuerzas de las Naciones Unidas, sin más y de ir~ediato, 

dejaría sin cumplir los objetivos puntualizados en la resoluci6n 376 de la 

Asamblea General, y frustraría en definitiva los fines que las Naciones Unidas 

desean ver cristalizados: una Corea unificada, independiente y democrática. 

El ataque armado desenc~denado en julio de 1950 contra la RepÚblica de Corea por 

las fuerzas de Corea del norte que habían invadido el territorio de la RepÚblica 

a lo largo del paralelo 38, puso en evidencia y del modo más dramático, la 

insuficiencia del sistema de seguridad de base puramente regional. No había 

acuerdo previo y expreso que comprend:f.era esa zona, pero el Consejo de Seguridad, 

en funci6n del informe de un Comité Especial de las Naciones Unidas que se 

encontraba ::mr place constat6, en foma incontrovertible, la existencia del ataque 

armado, del acto de agresi6n, y pudo así recomendar a los Miembros que acudieran 

en apoyo, en legÍtima defensa del Estado agredido. El Consejo aprob6 su proyecto 

de resolucic)n por 9 votos contra ninguno y 1 abstenci6n, de Yugoeslavia, con un 

Miembro ausente, la Uni6n de RepÚblicas Socialistas Soviéticas, determinando que el 

ataque armado constituía un quebrantamiento de la paz, y exigÍa la inmediata 

cesaci6n de las hostilidades y el retiro de las fuerzas al paralelo 38. 
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Días despu~s, y por 7 YOtos contra 1, se ~omó nota de que las autoridades 

de Corea del Norte no habían cesado las hostilidades ni habían retirado sus 

fuerzas armadas al paralelo 38 y necesitándose urgentes medidas militares 

para restaurar la paz y la seguridad internacionales, se recomendó a los 

Miembros de las Naciones Unidas que proporcionaran a la República de Corea la 

ayuda indispensable para recher.ar esa agresión armada. Quiere decir ello que se 

cumplieron las .distintas etapas a que se refiere el Ca~itulo VII ~e la Ca~ta 

de las Naciones Unidas, buscando primero y fundamentalmente evitex derr~~dentos 

de sangre e impidiendo igualmente que el diferendo se agravara más aun a fin de 

dar tiempo para que los proéedimientos de solución pacífica hubieran tenido 

oportunidad de entrar en juego, y sólo cuando se constató el fracaso de las 

medidas provisionales para impedir o detener las hostilidades fué que se llegó 

a recomendar a los Estados Miembros de esta' Organización el empleo de la fuerza en 

legítima defensa del Estado agredido. 

De ahÍ que las resoluciones del Consejo de Seguridad, apoyadas por 53 Estados 

Miembros de las Naciones Unidas, y la decisión de 16 de ellos de concurrir con 

sus fuerzas armadas a la defensa legítima del Estado víctima de la agresión 

- agresión declarada por este Organismo en cumplimiento estricto de una resolución 

del Consejo - haya constitu~do el primer ejemplo de una acción militar coherente 

y organizada para reprimir el crimen de la agresión en la esfera de las relaciones 

internacionales. 

Se dió así la solidaridad contra la agresión por parte de la gran mayoría 

de los Estados Miembros de esta Organización. El hecho realmente esencial 

fué que la agresión provocó una misma reacción condenatoria hasta de parte de 

quienes no se veían directamente alcanzados por sus efectos inmediatos. La simple 

recomendación del Consejo fué suficiente para poner en actividad un designio común 

y transformar la unidad de pensamiento en unidad de acción efectiva, cumpliéndose 

así el más esencial de los propósitos de las Naciones Unidas, cristalizando en el 

Artículo l de la Carta: nTomar medidas colectivas eficaces ••• para suprimir 

actos de agresión u otros-quebrantamientos de la paz". Es claro que se abrieron 

así nuevas perspectivas y nuevos horizontes en el terreno de la seguridad colectiva. 
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Pero, además, y desde la c~lebre resolución de la qUinta Asamblea Gene~al, 

capacitada desde entonces para actuar en el mismo terreno de la seguridad colectiya, 

estamos viendo el paso más constructivo que se haya dado desde la Conferencia 

de San Francisco para la organización y el mantenimiento de la paz. 

Induda'blemente, los cinco grandes mantienen el grave peso d~ las responsa~.··· .. 

bilide.des p::.·imordiales que asumieron ·desde el sj.glo XIX con el Concierto Europeo ... 

Pero es que el nuevo sistema agrega a las responsabilidades del Consejo· y de lqs

cinco grandes las propias de la Asam~lea C~neral y, por ende, la de los medianos. 

y pequeños Estados en 1nateria de paz y de seguridad coJ.ectivas. En este llama4o 

a los Esta~os medianos y pequeños hcy una obra de gran trascenaencia para el 

correcto y fl.eb5do afianz.amien~~o. de la se¡pridad, pues estas nacionef', si csc~.::ecen 

de podeJ~:to rr.::..:;_i tur, careczn tFJ...1óif:1 0.3 designios de conquista y de engrau~'~e::imiento 

y representan, por ello mismo, una importantisima influencia en favor de la paz 

y de la pr:trr:acís. rkbsoluta del cter-echo internacional. Las naciones medic,r"'~. s 

y las pe<;¡_uc:f:?..s t:J.c:en dcvociÓ~!. y vo•.:-oc:t.6n por la paz y son, por otrf'. pe.">:';,:?, las 

que menos seriamente poc1rán s~r sos:e-:;.·~hadr;¡,fi 1le conspira:: para la gt·.erra, y por 

ello ha.brá::1 dn encontrarse ah.í los ju0ces que determina1·án iwpa.rci:Ü'il'Jntc la 

existencia da la agresión y la adopci6n de medidas eficaces para reprimirla. 

Por ello, luego de-meditarlo, hemos entrado a este debate para. exponer 

lo más cla~cmente posible los fund~~entos de nue0tro voto. A la luz de estos hechos, 

que nos henos vi;:;t.o obligados a recordar, no pod.rmos aceptar la tesis desarrollada 

por el rep~esentmrte de la Unión de Repúblicas Socialistas Soviéticas en la sesi6n 

realizada por esta Comisión el 5 del corriente y conforme a la cual existirían 

dos Estados en Corea. Para nosotros hay una. sola Corea; para nosotros hay un solo 

pueblo coreano, con una historia. única y un acervo tradicional común, y estamos 

seguros que el dia en que este pueblo pueda. expresar libremente su voluntad en la 

forma que patrocina el proyecto de resoluci6n que votaremos, rechazará totalmente 

y sin vacilaciones cualquier tentativa de división. 

La actual situaci6n en Corea. es puramente circunstancial. Emerge de situaciones 

militares de la segunda gran guerra. mundial, cuando Rusia comenz6 a dominar la 

zona situada al norte del paralelo ;8. Se trata de hechos bien conocidos y de 

reciente historia. Desde entonces se ve obstaculizada la. unificaci6n de Corea en 

narayan.gurung
Sticky Note
None set by narayan.gurung

narayan.gurung
Sticky Note
MigrationNone set by narayan.gurung

narayan.gurung
Sticky Note
Unmarked set by narayan.gurung



Español 
MV/fi 

A/C.l/PV.980 
-53-55-

(Sr. Bouza, Uruguay) 

Estado independiente y democrático, siendo de señalar que en todas las resoluciones 

aprobadas por esta Asamblea en sus distintos períodos y desde que la cuestión le 

viene siendo planteada, la única solución viable ha contado siempre con el apoyo 

eficaz y caluroso y el voto de los Estados Unidos, que ya había actuado como 

abanderado de la cuasa de la justicia y del derecho cuando las Naciones Unidas 

requirió el nuxilio de los Estados Miembros para concurrir en la legítima defensa de 

un Estado nbredido. 

Nuestra principal preocupación tiende, natural y lógicamente, a que se establezca 

en forma clara y terminante que la violencia no puede ser empleada como la 

solución de los problemas internacionales y que la ley del más fuerte pase a 

consti tui"':' un s0:!.:> y triste rer;'J.erd.o histórico, ya que hen de ser los Princlpios 

de la Ca-:·Gn c .. ·:-- ..1..::..s :Naciones Unil"a.s -,.,r :.os preceptos del derecho internacio.~.:ü 

los que rc·su:..arán, en definitiv11, la conducta de los pueblos y los propósi.t..::..s de 

los gobie::-:1os, neí como las rcl<•ciones de los Estados. Un gran jurista y hmnanista 

de nuestro J?A.f: -:_;_'le fué, ade~n·0:., ma·::;qtro d~ nuestra generación, el 

Dr. José Irn:csta Go,·'Gna, dijo en cie1.· 1:3. oca..::l.<Ín: '1La agresión se concentra al mismo 

tiempo que se encs:rece. Pasa .;.Al ir..c~·íviduo a la fe.milia., de 1~ fam:L.:l;.:¡, a la ciudad 

y de la ciu~d al J<~s.J;jado. La vemos l•a.tirse en reti.~·ada a través de la ruta infinita 

de la historia: eJ. Zstado es su último baluarte. Si pudiera ser batida en su 

postrer refc:.,P.o, la justic:ta ocuparía su lugar, dclsapareciendo para siempre la 

sugestión atiVica ¿e la caverna. 
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lY :t?Or .qué" no? Si. algWt princi:;¡io sociológico tiet'l.e sentida, és el del 
sentido de la historia. Porque ~i la justicia de la familia ha sustitu!do a.la ' 

del individuo, la de la ciudad a la de la familia, la del Estado a la de 

la ciudad, ¿por qué la justicia de la comunidad de los Estados no ha dé reemplazar, 

en definitiva, a la justicia del Estado? 

.Al votl)r en la forma que exponemos, coadyuvamos a sostener que las Naciones 

Unidas no pueden renunciar a su responsabilidad ante el pueblo coreano, que tiene 

dere~ho a vi~i~conforme'a sus deséos,en la totalidad de su patria y en el goce.· 

total de sus libertades. 

Esperamos que el proyecto sea aprobado por grande y autorizada mayor!a y un~ 

mis voto;:¡ e.l cc:·~C:;.ul llamaltier.:!:;o fol'!'l"..llado por el distinguido representante de 

Francia, Id es·~lmudo amigo el señor 8enador ~lnaud, a fin de que las aut0rJdades 

de Corea del Norte y los gobiernos que le prestan apoyo, sean los que se evengan, 

como corresponde, a la celebración de las elecciones generales que llevnr~n a la 

reunificaci6n del pa:!s de co:.;form:f.dad con los der::eos y los intereseo de .los 

pueblos, tal como lo quiere el proyc<?.to de resolución a estudio. 

S:>:>. Z0:3TN ·(Un~.6n de Repúblicas Socialistas Soviéticas) (interpretacién 

del ruso): Nos estamos acercando al final de nuestra discusión sobre el problema 

de Corea. La delegación soviética ha escuchado con atención las intervenciones de 

los demás representantes y, cuando o:!mos la declaración del representante de los 

Estados Unidos de América - as! como la de algunas otras delegaciones - se nos 

ocurrió preguntarnos si los representantes norteamericanos no se habr:!an dejado 

llevar por la idea de enviar cohetes a la luna a tal forma que no se dieran cuenta 

de lo que ha sucedido en nuestro pecaminoso globo terráqueo. 

En efecto, desde hace más de 10 años se viene discutiendo la cuestión de 

Corea, y1 ni en un. ápice, se ha logrado un progreso. Incluso el representante 

de Australia, cuyo Gobierno toma parte activa en la Comisión de las Naciones Uni~s 

para la Unificación y Rehabilitación de Corea, tuvo que reconocer, en el curso del 

debate, que, según dijo él, no se hab:!a logrado ningún progreso significativo en 

la reunificación de Corea. El representante de Australia se mostró demasiado 

discreto, demasiado comedido; no, no es que no haya habido ningún prcgreso signifi

cativo: es que no ha habido ninguno en la cuesti6n de la unificación de Corea. 
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¿Por qué no hay progreso1 Los Estados Unidos de América, el Reino Unido 

Australia y algunos otros Estados, algunos otros representantes, dicen que Corea 

del Norte y la China Popular no escuchan la voz de las Naciones Unicss 1 mientras 

que la Organizaci6n cada año aprueba una resoluci6n pertinente. No escuchan la 

voz de los Estados Unidos de América ni la de los que mantienen sus fUerzas en 

Corea del Sur, ni llenan los requisitos que les han sido fijados por dichos países. 

SegÚl se desprende. de las declaraciones a que me refiero, se tratan de "niños 

malos, muy malos, muy desobedientes", que merecen un castigo. Y el castigo se lo 

hemos de imponer nosotros, los Miembros de las Naciones Unidas; un castigo por su 

falta de obediencia. 

Al n.t omo t:i.eupo, los rep·.;esentantes de Estados Unidos de América, del Reino 

Unido y c.e r ·L:''JS pa.!ses, nos ::a.L1 r.a"blado del carácter agresivo de la Rep-~~-:l::ca 

Popular de C~i.ua y de la RepÚP2.ica Pcpular Democrática de Corea. Quién ¡oc,i)e 

por qué, al decir esto, se olvidaron, al parecer, del hecho sencillísimo C.o que 

no es la Repúo:.~ca Popular de China la que tiene cases militares cerca d0 las 

costas de los l~s~aclos Unidoo O.e Amf.,.ica, sino que sen los Estados Unidc& ó.e 

América los q_'J.e ocu:¡;>an a Corea del Str y lo que es territorio chino, cual son 

las islas d..:; Taiw~n. Se han o:Lvid~~J.::> que no es la flota china la qt•e hace incur

siones en las agucts territoriales norteamericanas, sino que es la flota norteameri

cana la que amenaza los centros vitales de la Rep~blica Popular de China. Nadie 

ha dicho q""J.e no son los dirigentes militares chir.os los que amenazan a la p~blaci6n 

norteamerir.,:.n"3., s.i..r:>o que son los :tvD.nistros y Generales norteamericanos los que se 

vanaglorian de es~ar dispuestos a utilizar contra la República Popular de China 

las armas nucleares y termonucleares. 

Todas estas acusaciones contra la República Popular de China y la República 

Popular Oemocrática de Corea carecen de todo fundamento. Y se han lanzado aquí, 

en esta Comisi6n,en ausencia de los representantes de ambos países. 

Los representantes norteamericanos y los de algunos otros países estiman, 

por lo visto,que ha de seguir, se~re in eternum, esta situaci6n. Sin embargo, 

la mayoría de esta Comisión cree,y está de acuerdo con nosotros, que ha de llegar 

la hora en que tanto la República Popular de China como la República Popular 

Democrática de Corea estarán en las Naciones Unidas en uso de sus legítimos 

derechos. Y nos parece que todos estarán de acuerdo en que la hora de restablecer 

los derechos legítimos de la República Popular de China no está ya tan remota. 
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Y será entonces cuando la Reprlblica Pop,llar de China ·se presentar6 áqu:í y contestará 

todas estas calumnias que se han lanzado ·en relación con su pol:!t1ca. La'República 

Popular de China podrá, de esta manera restablecer, por s!· sola 1 la verdad, y 

decírsela a todos estos calumniadores que tan valientemente la·aeusan aqu!·en 

ausencia de su representante. 

Igualmente hemos escuchado aquí al representante de Corea del Sur. En su 

discurso, junto con toda clase de inventos calumniosos contra Corea del Norte, hay 

un pasaje que quiero citar con la venia de ustedes. Se trata de la solución del 

problema de Ct')rea. El representante de Corea del Sur dijo lo siguiente: 11 ¿Q.ué 

solución debe haber? O una solución por la fuerza, o una sol~ci6n razonable; una 

solución l.é!.ica o una soluciÓll pac:í-':'ica." 

Quié:rc.sc n n'), uno 1:o pUe(1 'J IJe'lvs éj_Ue preguntarse por qué existe esa A.1ternativa 1 

por qué el r..::;;rresentante de Corea de2. Sur nos plantea estos dos términos de nna 

alternativa, por qué no habla dnicamente de la via pac:ífica en la solución del 

problema d~ Corcs, 
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¿Por qué habla de dos caminos posibles: o por la fuerza o la guerra 

y por la raz6n o la paz? Me parece que no es una casualidad esta declaración 

del representante de Corea del Sur, porque corresponde a la tendencia que reina 

en los círculos dirigentes de Corea del Sur, fomentada por los Estados Unidos de 

América y por todos aquellos que mantienen sus fuerzas de ocupación en Corea 

del Sur. 

En efecto, en julio de 1958 el Presidente de Corea del Sur dijo que a toda 

costa había que poner fin al comunismo y al decir eso aseguró que únicamente 

una política enérgica de liberación era compatible con las bases de la democracia. 

Este tipo de declaración de SyQman Rhee y de otros dirigentes de Corea del Sur 

figura en toda clase de publi~aciones, ta~to en Corea del Sur como - con bastante 

frecuenc ~Ft- ;n lns páginas de la :-:;¡·~n.<a norteamericana. 

Los é:irigentes de Corea del Sur 1 así como el representante nortean.ericano, 

siguen pensando no sólo en una reunificación pacífica de Corea, sino tar.:1Y~én en 

una reunificaci.•.~n por la fue:r.'z.o. d.e las armas y esto presenta, sin duda n :.;;una, 

un peligro real. He aquí por qué :a delceación de la Unión Soviética y m~chas 

otras delegaciones han insistido sie .. npre en que en lo concerniente :=l. la reunifi

caci6n de Corea debe seguirse una liuea de conducta determinada, consistente en 

excluir totalmente la solución militar, la solución bélica. Debe facilitarse 

dnicamente la reunificación pacífica de Corea siempre y cuando se retiren las 

tropas extranjeras de ambas partes del territorio. 

En el año transcurrido ha habido un cambio importante en la situación 

coreana, cambio que no puede pasar desapercibido para los dirigentes políticos. 

Me refiere al retiro de los voluntarios de la parte septentrional de Corea. Por 

más que algunos representantes expresen dudas al respecto - quién sabe por qué 

no quisieron enviar a una c0misión para que comprobara que el retiro de 

voluntarios ha ocurrido en realidad - el hecho es irrefutable y no puede dejar 

de ser tomado en consideración. La República Popular Democrática de Corea y la 

RepÚblica Popular de China han exigido el retiro de las tropas norteamericanas 

y de las demás tropas extranjeras de Corea del Sur. ¿Es lícita esta exigencia 

o no? Creo que cualquier observador, que cualquier político objetivo no podrá 

negar que si se han retirado las tropas del norte de Corea es justo plantear la 

cuesti6n del retiro de las tropas extranjeras de Corea del Sur. 
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¿C6mo responden a esta exigeneia legítima los que tanto hab1an de .reunifi

caci6n de una Corea libre? El representante de Australia, en su intervenci6n 

manifest6 quw el retiro de las tropas de las Naciones Unidas de la parte ~ur 

de Corea tendría un significado vitalmente importante por qu6 - les ruego que 

se fijen en lo que sigue • eliminaría la garantía básica fundamental de que 

pudiera alguna vez asegurarse al pueblo coreano la unidad, la libertad y la : . 

independencia. En esta forma, según el pensamiento del representante de Australia, 

las fuerzas de las Naciones Unidas o, mejor dicho, las fuerzas norteamericanas, 

ofrecen una garantía fundamental de que en alguna forma, en algún momento, se 

asegurará la unidad, la libertad y la independencia del pueblo coreano. 

Esta ceclaraci6n no puede inte~preta~se más que en la siguiente forma: para 

unificar a. Corea, para dar la liber-t;"ld y la independencia a todo el pueble• coreano 1 

es preciso .J.:;;mtener las fuerzas extrenjeras en el sur de Corea, las cual-Js - por 

lo visto - son las que se encargarán de la unificaci6n. Si no es así, qJe me 

digan cual es 01 verdadero significado de tal declaraci6n. 

En su intervenci6n, el repres~ntante no ya de Corea del Sur sino de la 

Comisión para la Unificación y Rehab:Llitaci6n de Corea expres6 la misma idea, no 

de reunificación pac!fic~sino más bien de reunificaci6n por las armas. El 

representante norteamericano, al intervenir en esta Comisi6n, también habl6 de 

garantías facilitadas por las tropas de las Naciones Unidas y de la imposibilidad 

de que sean retiradas estas tropas del territorio coreano. Luego pasó al tema 

de las elecciones libres y dijo: "Sin duda ajkguna, ellos 11 
- es decir, los 

coreanos del norte - "temen los resultados de una libre expresión de la voluntad 

del pueblo coreano, así como temen la libertad de expresi6n de la opini6n en el 

mundo entero. La perspectiva de elecciones libres y de la libre expresi6n de la 

opini6n pÚblica por lo visto asusta a los comunista porque reconocen que habrán 

de ser rechazados por la inmensa mayoría". 

Pregunto al representante norteamericano tpor qué temen ustedes el retiro 

de sus tropas de Corea del Sur~ ¿Por qué temen la realizaci6n de elecciones 

libres después del retiro de las tropas norteamericanas de Corea del Surt ~Es 

que ustedes también tienen miedo a que la población de Corea del Sur rechace a 

sus peleles, que se apoyan en bayonetas extranjeras? Ustedes hablan de la libre 
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expresi6n de la voluntad popular, pero segdn la democracia norteamericana la libre 

expresión de la voluntad popular deben garantizarla tropas extranjeras en un terri

torio ajeno. 

Basta con plantear la cuesti6n de esta manera para que salte a la vista toda 

la falsedad de lo que ha dicho el representante norteamericano que habla de 

libertad y de democracia,pero que pretende asegurar esa libertad y democracia 

con bayonetas extranjeras. 

Nosotros nos oponemos a ese tipo de libertad y de democracia que se apoya 

en bayonetas de tropas extranjeras. Por eso exigimos el retiro de las fuerzas 

extranjeras de territorio ajeno. 
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Si Vds. son partidarios de la. lj.bertad y · 'de la. democracia, tengan a bien 

resolver el problema por la vía democrática y dejen que se exprese la voluntad 

popular, retirando sus tropas antes de que las expulse el propio pueblo coreano. 

Al intervenir en esta Comisión el representante del Reino Unido, dijo que 

alguna vez, en una etapa anterior de nuestros debates, se había manifestado que 

la unifi~aci6n sería posible únicamente caso de lograr nosotros que ambos bandos 

se reunieran alrededor de una mesa, pero luego manifest6 el citado representante· 

que 6ste era,con mucha frecuencia, el camino correcto pará resolver problemas y 

eliminar discrepancias. 

Ya quisie~a yo, po~ una vez, estar de acuerdo con Sir Pierson Dixon, pero es 

que a cort~.nuaci6n agr·er;6 que 1 en su o:'?in:l.ón, esto no era aplicable al cae o. O 

sea, que t:lC'O s:; l:~ dicto correcta1"1€:::1te, y al final, de repente, la concJl..!aiÓn es 

inesperada, que la soluci6n no se a¡üicaba a este caso. ¿Por qu~ no es ap.:icable? 

¿Por qué no se :pm;de hacer que los coreanos del norte y del sur se reúnan '3.1-

rededor de lllld. :::1-:;<;>a y r"!suelvnn sus problemas por la vía pacífica? ¿Por q_1:A' no 

debe aplicarse esto a un puebJ.o que IJOr las condiciones que se han creado en los 

liltimos diez años h:t resultac.o d.iviuido y ahora tiene el deseo y b. volu:D.tad de 

volver a unificarse? ¿Por qué necesitamos "niñerasu extranjeras? ¿Por qué necesi

tamos tropas ajenas que deben controlar y garantizar la libertad del pueblo 

coreano? 

Nos rP-su~ta incomprensible este tipo de 16gica y estimamos que el representante 

del Reino Ur ... ldo no se ha decidido a llegar a la conclusión lÓgica de su primera 

declaraci6n, y esto tal vez se deba a que está sentado al lado del representante 

de los Estados Unidos de Am~rica. Lamentamos este Último hecho si es as!. 

Sin embargo, entre los oradores hubo unos cuantos del bando de los que tienen 

tropas en Corea del sur o que, por lo menos, las tuvieron, y que en varias ocasiones 

hab{an votado a favor de propuestas que apoyaban la política general de los Estados 

Unidos de América, del Reino Unido y de otros países que habían tomado parte en 

la guerra de Corea. 

No puedo pasar por alto la intervenci6n del representante del Canadá, quien 

al final de su discurso y en una forma muy sobria, muy concisa, muy discreta, 

expres6 algunas ideas que merecen atenci6n. Manifest6 que no podíamos lograr 
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progreso alguno en la unificaci6n de Corea si no alcanz~bamos a entender qué es 

lo que podemos hacer y qué es, a la luz de la situación y de los hechos, lo que 

no estamos en condiciones de h~cer. Luego manifest6 que no debía~oa aferrarnos 

a una posición o a fórmulas que no correspondan a los hechos. Esta es una 

declaración muy sagaz del representante del Canadá. 

Es hora ya de dejar de aferrarse a posiciones y a fÓrmulas que no correspondan 

a la realidad de los hechos. Es hora de bajar del espacio ultraterrestre y volver 

a este globo tan lleno de pecados. 

El representante del Canad~, apart~ndose ya un poco de su declaración inicial 

agregó lo siguiente: 

"Sin embargo, no podemos hacer un sondeo en relación con un cambio 

de pos:l.'!iÓn mientras no teng::unos por el otro lado más que intransige~-:.cia." 

Term!nó diciendo que su delegación votaría a favor del proyecto de re~>olución 

presentado por Australia y~ otros 12 Estados. 

Por r.i 2arte puedo com~ro~ar que el representante del Canadá trató de 

pisar la tierra firme de la realiddL ele los hechos, pero con un solo :p:i.~.,. tímida

mente. Enseguida retiró ese pie explorador y volvió a la vieja por:;ición que se 

cristaliza en la propuesta de Australia y de otros 12 Estados. 

A pesar de esto, pienso que las ideas expresadas por el representante del 

Canadá nos obligan a pensar a todos -por lo menos a los que han de votar a favor 

del proyecto de resolución de las 13 Potencias~ que es hora ya de dar pasos nuevos 

en una direcció~ también nueva. 

El representante del Japón también fué conciso, aunque más consecuente con 

la posici6n expresada por el representante del Canadá. El representante del Japón 

dijo lo que sigue: 
11Estimamos que los medios por los cuales deban ser aplicados estos 

principios pueden ser flexibles, siempre que se acepten determinadas 

condiciones. La realización de estos principios sería flexible en el 

sentido de que la Asamblea General es y será siempre competente para 

revocar y modificar resoluciones pasadas y substituirlas por otras 

nuevas." 
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En esta forma el representaute de'l Jap6n se asoc;t6 a la intervención 

del representante dil Canadi y nos diÓ a entender que reconocía que era posible, 

y tal vez basta indispensable, recapacitar y revisar l~s resoluciones pasadas de 

las Naciones Unidas en relación con la cuestión de Corea y que la Asamblea General 

tenía competencia para hacerlo. 

El hecho de que estas ideas les haya expresado el representante del Canadá, 

país que toma parte en la política -que yo llamaría "general"- en relación 

con Corea, y el hecho de que h~ya dicho lo propio el representante del Jap6nJ 

que por regla general tespal~ también la política de los países que han expresado 

su posición en relación con la propuesta de las 15 Potencias, nos desilusionan. 

Por :o vis";o, la nueva co~11.urturs que se ha creado en el Último año e::ige 

la reYisi0n ~e ciertas posiciones an~iguas y, en todo caso, obliga a los repre

sentantes dB esos países a reflexionar sobre una nueva modalidad de resolver 

el problema de Corea. Sin embargo, en relaci6n con esto quisiera hace~ referencia 

!l las intcrv~m:::ones de muc~.10s representantes, SQbre todo de países asi:::ticos, 

que con firmeza nos han recordado la necesidad de encontrar oportunidades para 

re~isar y para modificar un poco l~s posiciones antiguas. 
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Nos han hablado del espÍritu de conciliaci6n. Los representantes de Ceilán 

y de Filipinas al parecer comienzan a hablar de conciliaci6n. 

La delegaci6n soviética, como las de otros países socialistas, insistente

mente ha planteado, y sigue haciéndolo, la cuesti6n de la necesidad de revisar 

y modificar el viejo curso de la política en relaci6n con Corea, política que 

se ha expresado en numerosísimas resoluciones aprobadas en los años pasados 1 

pero que no ha hecho adelantar ni un paso la solu·ci6n del problema de Corea. 

Hay que rechazar los procedimientos antiguos en la cuesti6n de Corea. La 

RepÚblica Popular Democrática de Corea y la RepÚblica Popular de China no son 

niños malos, ci niños a secas, tam?oco. Los que no han sabido obligarl~s a 

hacer lo que fuera con las armas en la mano, no podrán tampoco obligarlas a 

hacerlo cr_·n ¡~.ue7as resoluciones 1 máxime cuando éstas se aprueban con la;;: v Jces 

del bloque de las Potencias occidentales. 

Hay que ir por un camino real, consistente en tomar en consideración el 

verdadero estado de las cosas y no las fantasías. Dejémonos de viajar a la luna. 

Como ya lo dije, bajemos a la tiel'}:'O.~ 

Si se enfoca la situaci6n actual con un sentido realista, me parece que no 

puede caber la menor duda de que únicamente el retir~ de todas las tropas extran

jeras del territorio de Corea podrá abrir la puerta a las negociaciones verda

deras, a los pasos auténticos hacia el acercamiento entre ambas partes de Corea, 

entre los dos gobiernos que en realidad existen en el territorio coreano, para 

su unií'icaci6n. No hay otro camino. Es decir, existiría~ pero es el camino de 

la guerra. Si hay quien quiera repetir esa experiencia no podrá dejar de asumir 

las responsabilidades correspondientes. 

Hay que revisar los enfoques antiguos y renunciar a la imposici6n de decisioneE

a la otra parte, sobre todo cuando no está presente. 

Los representantes de los Estados Unidos de América y de otros países, que 

han presentado su proyecto de resoluci6n, pueden estar tranquilos porque ese 

proyecto va a ser aprobado con un número determinado de votos; pero esa tranqui

lidad es bien poca cosa. Podemos decirles: rrPUeden conseguir la aprobaci6n de 

una resoluci6n más, pero con eso no cambiarán nada en Corea. Con la aprobaci6n 
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de una nueva resoluc16n del mismo tipo de las que se aprobaron en.años anteriores, 

lo 6nico que hab~án de demostrar es que en realidad ustedes se oponen a la 

unificaci6n pacífica de Corea, son partidarios de la continuación ea la divisi6n 

de Corea; part·idarios de mantener a Corea del Sur como un baluarte militar para 

realizar actos agresivos contra Corea del Norte y la RepÚblica Popular de China". 

A j'lisio de la delegación sovi6tica más vale renunciar a ese camino; y mien ... 

tras más pronto, mejor para el prestigio de las Naciones Unidas y de todos 

aquéllos que en re$lidad quier~n la unificación pacÍfica de Corea. 

Hoy los Estados Unidos de América pueden reunir todavía los votes necesarios 

para lograr la aprobación de su proyecto de resoluci6n. Sin embargo, quizás 

mañana r.o euePtE:n'. oor. e~.loa. A lo mejor mañana ya no tendrán el número necesario 

de votos pe c-.¡us se van a apartar i": 3llos los que aun ahora tienen dudas ')::::ro 

no puedE;;.1 romper todavia ese círcuJ..o .. vicioso que los liga desde la guer:,;a de 

Corea. 

La deJP.g."'::i.Ón soviética ha de votar contra el proyecto de resoluci. .. )n pro

puesto por los EE!t2.dos Unido::: <le .Ar.J,~J.·ica y otros países que han tomado :parte 

con sus tropas en la guerra de Corea, pcrque considera que el mismo no resuelve 

nada en la cuesti6n de Corea sino que 6nicamente coloca un sello de aprobación 

en una decisión errónea tomada antes y contra la cual ahora la vida misma nos 

anima a luchar .. 

Nosotros somos enemigos de la reunificación bélica. Somos partidarios de 

la reunif:J.cución pRcÍfica de Corea. Por eso pedimos que se retiren las tropas 

del sur y que se resuelva el problema por via de las negociaciones pacíficas 

entre los gobiernos de Corea del Norte y del Sur. 

El PRESIDENTE: Con la intervención del representante de la Uni6n 

Soviética se ha agotado la lista de oradores del debate general. Hay algunas 

delegaciones que desean hacer uso del derecho de respuesta. La primera de ellas 

es la de Suecia. Tiene la palabra. 

Sra. ROSSEL (Suecia) (interpretación del inglés): Como el representante 

de Ceilán se refiri6 en su declaraci6n de esta mañana a las responsabilidades de 

la Comisión de Naciones Neutrales para la Vigilancia del Cumplimiento del Armisticio; 
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de la cual Suecia forma parte, de conformidad con el articulo 116 del Reglamento 

de la Asamblea General deseo hacer las siguientes observaciones. 

En primer lugar, deseo recordar que la Comisi6n fué creada como consecuencia 

del Acuerdo de Armisticio y que sus atribuciones figuran en los articulos 13 

y 28 del mismo. De estos articules se desprende que las tareas de la Comisi6n 

se litrF.e.n a ciertas funciones clararrenta definidas, funcionas de control, ins

:pocc!Ón e investigaci6n. Como lo ha declarado el Gobierno sueco en varias oca

stones, por diversas razones la Comisi6n no ha podido ejercer siquiera estas 

funciones limitadas, asignadas por el Acuerdo de Armisticio. Cabe recordar 

aqu! que esta situaci6n llev6 a mi Gobierno a considerar si Suecia debe continuar 

formc.ndé.l nt.rte de dicha Comis:i 6n~ 'l'ambi~n es evidente que conforme al mandato 

actuel J.a r.omisi6n puede obr."'\r Úr,:i :-.:.mente sobre la base de un acuerdo en·rre las 

dos partes y 1 por consiguiente, no i::iene derecho a asumir tareas de la '1R.t.lraleza 

que ha sugerido una de las :prtes del Acuerdo de Armisticio al :pedirle c. l.a 

Comisi6n q~e Gpruebe el reti:o de ~os voluntarios chinos. 

narayan.gurung
Sticky Note
None set by narayan.gurung

narayan.gurung
Sticky Note
MigrationNone set by narayan.gurung

narayan.gurung
Sticky Note
Unmarked set by narayan.gurung

narayan.gurung
Sticky Note
None set by narayan.gurung

narayan.gurung
Sticky Note
MigrationNone set by narayan.gurung

narayan.gurung
Sticky Note
Unmarked set by narayan.gurung



Es~ol, 
AT/rr4ls 

A/C .1/P'V .980 
--76-

(Sra: :hoseU, Suee'f) 

Por lo tanto, no puede haber duda de que la posición de la Comisión e~ esta 

materia tu~ tomada de plena conformidad con sus deberes y responsabilidades. Lo 

que he dicho ahora, naturalmente, no significa que el Gobierno sue~o permanecería 

indiferente a los esfUerzos para encontrar una solución positiva del problema 

coreano; al contrario, deseamos que la solución pacífica y equitativa de esta 

cuestión vital se alcance próximamente. 

Sr. HICKENLOOPER (Estados Unidos de América) (interpretación del inglés): 

Me parece superfluo contestar en forma categórica muchas de las observaciones que 

hemos escuchado. Creo que los hechos, la historia y la evidencia hacen que, en 

realidad, ana respuesta sea superflua. No obstante, en ejercicio del derecho de 

respuesta, ~uisiera relatar una vez más algunos hechos históricos. 

En prí~er lugar, es hecho i~discutido que la división entre Corea del Norte 

y Corea del Sur se debió sola y exclusivamente al ocurrir la rendición de las 

tuerzas japonese~ en la peninsula. Entonces se convino, como recordarán los' 

representanteG, cru.e inmediatamente después debía estudiarse la cuestión de las 

elecciones y llevarse ~stas a cabo. Las fuerzas ocupantes se negaron a aceptarlo 

y hasta se negaron a aceptar las solicitudes de ejecución de dicho acuerdo. 

En cuanto a la cuestión de la libertad para las elecciones, creo que más bien 

se trata de una cuestión de definición. La gran mayoría de las naciones del 

mundo saben lo que significan elecciones libres. Son elecciones en que el ciuda

dano puede cptar; en que puede libremente ejercer su derecho de votar por s! o 

por no, o a favor o en contra de un candidato o con respecto de determinado 

problema. El votante puede elegir entre los candidatos, puede votar en secreto 

Y con la protección que debe acordarle un gobierno libre. Estas son elecciones 

libres en opini6n de la mayoría del mundo. Aparentemente, y seglfu la filosof'!a 

sovi~tiea, uno puede votar por la camarilla dirigente, pero no es libre de votar 

en contra. Esto, eegdn parece, es la definic16n sovi~t1ca de una elecci6n libre. 

Hay una diferencia fUndamental con la otra. 

En cuanto a1· retiro de las tropas, cosa de que tanto se ha hablado aquí, o! 

una vez un diLbo antiguo que se atribuy6 a un señor muy sabio. Este señor dij~: 

"Si usted me engaña una ve7.1 vergi:.úo-...n:za d.eber:!a. dar~e. St lllt!'l •ngaña. d.Os. ve~ea 
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vergUenza debería tener yo". Nosotros, en el mundo libre, hemos sido decepcionados 

una vez en cuanto al retiro de tropas: de buena fe las Naciones Unidas retiraron 

sus tropas de Corea y comenzó inmediatamente el desengaño. 

El representante soviético ha dicho aquí repetidas veces que Corea del Sur 

fué el agresor. Si la defensa del territorio propio después de haber sido 

invadido significa cometer una agresión, entonces ésta es una definición 

realmente m ... eva del término "agresión". Creo que no necesito explayarme sobre 

este punto; no necesito, realmente, probar quién es el agresor en la guerra coreana. 

Este Organo ha decidio esta cuestión por mayoría abru.'lladora. 

Luego el representante de lo Unión Soviética dijo que los Estados Unidos de 

América c.eseaban que se celebr9sen elecciones en Corea con la punta de la3 

bayonetas fl('':"tea.-.lericanas sobre el pecho de los votantes. Los Estados u· ·,_r;ns de 

América jan1ás han bregado por la celebración de elecciones, ni han nombrado 

regímenes con la punta de las bayonetas. Sólo puedo decir al respecto Q.u.:. prefiero 

la políti:!a de lns Bstados U.iliJ.:)s de América y del resto del mundo libre> a la 

represión despisdeda de la libertad y ·a. la sofocación sangrienta de las aspiraciones

de los que deseaban la libert.::-:1 en Hungría. Prefiero de lejos los métodos que 

desean emplear las Naciones Uniclas y no los métodos que usó la Unión Soviética en 

la catástrofe húngara recientemente. 

Sr. F'ORSYTH (Australia) (interpretación del inglés): Deseo contestar 
-·~--.,.--

brevemente una obse1~ación del representante de la Unión Soviética. 

En un pasaje de su disertación, el representante soviético interpretó 

incorrectamente la declaración hecha durante este debate en nombre de la delegación 

de Australia. En realidad, los representantes de la Unión Soviética interpretaron 

la de taración australiana en el sentido de que manigestaba que la finalidad y el 

objetivo de las tropas en Corea era lograr la unificación por la fmerza. 

Naturalmente que éste no f'ué el sentido ni la intención del pasaje que citó el 

~epresentante soviético fuera de contexto. 

También ignoró otro}?asaje en la declaración australiana, que exponía nuestros 

puntos de vista sobre la razón por la cual las fuerzas de las Naciones Unidas 

permanecen en Corea. Ha quedado constancia de mis observaciones y éstas, leídas en 
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su conjunto, no justifican la interpretac:ón que les ha dado el representante de 

la Unión Soviética. De manera alguna se ha querido sugerir que las fuerzas de 

las Naciones Unidas se emplearían para la agresión. Esta idea es completamente 

absurda. Dichas fuerzas permanecen en Corea a fin de asegurar que no haya una 

nueva agresión procedente del n0rte; es decir, para mantener condiciones bajo 

las cuales s3a posible una solución pacífica. 

El PRESIDENTE: Con las intervenciones que acabamos de escuchar, ha 

concluído el debate general sobre el terna "Cuestión de Corea". De conformidad 

con la pr1ctica seguida en las Naciones Unidas, pasaríamos a continuación a la 

considere.--::ión e>pecífice del único pro~·ecto de resolución que se ha presentado. 

Queda, J:!Ues, cer1·ado el debate gent:::·al. 

Pase.mos ahora a la consideración particular del documento A/C.l/L.217, c:ue 

contiene un prOJActo de reso,_uci.ón presentado por 13 estados, acerca de la 

cuestión de C~r3~. 

Para una cuef:,tién de orden, tiene la palabra el representante de Argentina. 

Sr. AMADEJ (Argentina): Dado lo avanzado de la hora, no es presumible 

que en el curso del día de hoy pueda darse término al debate sobre este problema 

en la fase en que a:ilora comienza. Por esta razón, y porque algunas delegaciones 

desearían intercamb~ar puntos de vista sobre otros problemas relacionados con 

nuestra lato:..~, solicito a la Presidencia y de la cortesia de la Comis16n que 

quisiera suspender la sesión de hoy hasta el día de mañana. 

Hago, pues, moción precisa ~ara que se levante la sesión. 

El PRESIDENTE: Han escuchado la moción del representante de la Argentina, 

en el sentido de que se levante la sesión. De acuerdo con el Reglamento, tengo 

que poner la moción inmediatamente al voto de los señores representantes. 

Por 48 votos contra ninguno y ,19 abstenciones, queda aprobada la moción. 

Se levanta la sesión a las 17.50 horas. 
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